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Euskera  i k a s t o l e t a n ?  
Ministroarekin izketan

Z a n g o t z a ’ko 
II Lil i-xokuak

ESTORNES LASA, JOSEBA Lerrak, finki, eblitan, bere kukuU, 
Zangotzan izan tugu Bigamen Li‘  talangaku, ikaraka, ta ¡tentel 

li’Xokuak eta lein aldiz uskam xin zore ekusketa kau, bai gaiza zaila;

Zubikaray '̂Toríbio Alza- 
a a"  saríaren ¡rabazlea

Euskalerri osoan, geroago ta biziago sentitzen da, 
Euskera eskoletan sartua ikusteko gogoa. Naparroa za- 
arretik Iruñe'ko «Amigos dei Pa¡s»koak lenbízi; gero- 
txoago, uri aretan antolatu zan «Symposium» billeran; 
eta Euskaitzaindia ta beste Euskalerriko «Amigos del 
Pals>koak, eske batean Joan dira Gobernuarengana, gu- 
re Izkerak bere lekua Izan dezan Irakaskíntzako maílla 
guzietan.

Euskalerrian oso atzera gaude sail ontan. Beste lu> 
rralde aurreratuetan, Gobernuak, lurralde bakoitzeko lz< 
kera kontuan artua dauka bere Ikastetxetan. Ta erri aiek 
gu baiño aurreratuagoak daude Jakintza saülean.

Beraz. bi Izkuntza ta geiago jakiteak, eztu atzerape- 
nlk aurren eta gazteen jakintza*mailierako. Oso bestera* 
to da ontan munduan Ikusten daña. Gobernu baten lu- 
rretan izkuntza bat baiño geiago dirán lurraldetan, me< 
sede aundia egiten zaie ango aur eta gazteel, ienbizi 
beren izkuntzan eta gero Gobernuko izkeran irakaskintza 
artzearekin.

tako zuzendari dan José Esteban Uranga’ri bururatu zi> 
tzaion Bucarest aidera beren ordezkaria biaitzea.

Bi lan agertu ziran Batzarrera: Euskalerriko Atlas 
Llnguistiko deiakoa, ta Naparroa’ko erromantzean ar> 
kitzen dirán «probentzailsmo» batzuek». Bigarren lan au 
hiortensia Viñes andreak aurkeztu zuan.

Naparroa’ko Foruen berri ta gure beste kontuen ajo* 
la bizia zuten aide aietan. Beraz, oso egoki etorri zaie 
emendik Joan diranei. gure gauzak aide aietan zabal- 
tzeko.

da xokuetara. Amasei uskal kanta 
eta horientako zortzi Erronkariko 
uskaraz.

Kuek dra sariak irabazi diteinak: 
Erronkari’ ko Ibaxaren sana, iror mi­
la pesetakoa: Bernardo Estomés La­
sa: EuskaUGai Akademiarena, iror 
mila pesetakoa Femando Artola Sa- 
garzazu (Bordari), lein saria eta Am ­
brosio Zataraim lein azesit. Bigamen 
azesit Agustín Zubikarai.

Kau gaiza eder eta zoragurril 
Erronkari’ko azken uskaldunak xoo- 
tan dra mundu kontatik bertzera ta 
xekin eramaitan dei uskara. ¿Seku- 
lako? Eztakir. Ñork eztaki. Uskara 
iltan dago ibaxa kortan eta tenpra 
berian uskaldun-berri banek bertso 
eder egitan daure. Onki w du zita- 
zu baia obroago egin bar da kango 
uskara karen lekian izari nai badu- 
gu. Erronkari’ko irien karrikaterikas 
uskara xoun zeiku.

Bidé bat solo diegu: iasgietan ira- 
kastea. Kortarako guziuen lagungia 
eta deuririk anitx eskatan diegu.

Bitartian beigra tznzei ’ ’Erronkari’ 
ko Iror Cizon’ ” aren bizpor zati. Egi- 
lea Estomes Lasa, Bernardo.

XIPIAN MIXIOLARIA 
Core Xipian, ene erronkaliar ona, 
guzi moitetarzun, min ta egin bear

[zra
baia izer egin? ken atzetik zoaz zu. 
¡Kinbertze arrietan topatan dei zore

[pinákl
Bidé gogor déla ekus dokezu 
eta txutik zattde, kirromarroka.

Auek oneia dirala, Euskaltzaindi'ko lagunak eta Do> 
nosti’ko «Amigos del Pais»koak, Ministro jaunarekin 
egoteko gogoa zuten. Ortarako, Donostia'n bertan Izan* 
go zan aukera, Ministroa, onera zetorrenean.

Ala, ba, Juan Zaragueta, apaiz jaunarekin alkartuta, 
agertu ziran Ministroarengana. Alvaro Valle-Lersundi 
jauna ere berekin zuten izketaidi orretan.

Ministroak artera ona egin die ta bere aldetik, gure 
eskearen egokitasuna ikusten duala esan die. Izan ere, 
euskera obeto erakusteko aukerak geitzea, eginbearre- 
ko gauza da bete-betean. Onelako izkera zaarrik ezpaita 
Europa guzian. Antziñateak eztlgu beste lurretan au 
aiñako agiri bizi ta zaarrik gorde.

Guk bezeia, katalanak eta galizitarrak ere, eske ber* 
diña egiñak dira. Ala, ba, Gobernuak kontuan artzen dua* 
la gure eskea ta uste duanez, aurki Gobernuak bere 
neurriak artuko omen>d]tu gai ontan.

AGUSTIN ZUBIKARAY 1967 URTEKO «TORIBIO ALZA- 
GA» TEATRO SARIAREN iRABAZLE

Aurten «Toribio Alzaga» teatro seriaren irabazle 
Agustin Zubikaray Ondarroakoa Izan da «Gizon on eta 
andre erre?» obragatik. Erabaki duen juradua Piarres 
i-arzabal, iñaki Beobide eta Gabriel Aresti-k osatu dute.

Agustin Zubikaray*ren nortasuna erakutsi beiiarrik 
eztago, oso ezaguna baita gure artean.

Sari au eta «Domingo Agirre» nobela saria Bizkaiko 
Aiiorra Kaxak sortuak dira Euskaltzaindiarekin bat egin- 
da eta txandaka ematen dira, urte bakoitzean bat. Beraz, 
datorren urtean nobela saria tokatzen da. Asmoa dago 
sari auek diruz jasotzeko —oraingoa amar milla pezeta 
izan da— eta oiñarriak libreago uzteko luzeerari dago* 
kion kontuan.

Urrengo teatro sarirako, gaiñera, aurrentzako gaia 
eskatuko da. Zeatz jakineraziko dira oiñarriak.

----•----
BUCAREST'KO X ’GARREN iZKETAI^RI BATZARRA
Mundu guziko izketalariak bilduak egon dira Buca- 

rest'ko urian. Gureak ere an agertu dira Rumania aldean. 
Naparro'ko Unibersidadeak bialdu ditu aruntza bere o  ̂
dezkariak. An zan Ana Mar! Etxaide, Unibersidadeko 
6uskal-lrakaslea.

Ta orratx! Gure emakumea oso modan jarri zan ba- 
tzartuen artean. Batzar-Iagun askok, euskeraz zerbait 
osateko eskatzen zioten. Alakotxe bitxia egiten bai-zi* 
^<en, gure izkera zaarra aditzea.

1965’garren urtean asi bai*zan iruñe’ko Unibersida- 
dean euskai-irakaskintza. Ta onekin, asiak dira Atlas 
unguistikoaren aurretiko lanak. Principe de Vlana’koak 
■2an dira irakaskintza au antolatu dutenak. Ta talde o^

Donosti’ko Euskal Jaiak bukatu dirá. Juan dan Igandean zuberotarrak gure artean izan 
genituen, beren Pastorela Auñamendi onuzkoan aurkezten. Onekin amaitua da dena. 
Festa auetan danetatik Izan da. Oietako aste batean, Trinidade Piazan, an ikusi geni- 
tuan gure abarka*egille, pelota-egille, galtzerdi-egille, ikatz*egille ta onelako beste 
asko, bakoitzak bere trebetasuna erakusten. Sagardo-zaleak ere an ziran. So egin 
goian agertzen dan mutil gazte o rri: ez al zaio tanto bat basotik kanpora eroriko!

Ernani’ko Nemesio Esnal’ek pultsu ona du eskumuturrean, noslci. Bestela...

motz zore bizia, ¡egial: xakin zien: 
oixan andia zore bartza zela 
indiar eta lurra, zore moite-gei. 
(Batu ogoitasei bertso obroago)

JULIAN KANTARI 
A i laborari, ene Mariano ona, 
entzun zore seme 
bozkaria kantatan dienian, 
bere olaen bamean, banaka, 
edo lasterkan, errepatan bikala. 
Egun, bartzan, atxurka, 
biar eregoztra doa: 
baia em e egon, ezteizun ies egin 
Ezka egutx edo bidezkotik 
Erronkari-tik kanpora.
Kanta eta kanta zazu libre zrela, 
ogia irabaztan bitzu 
eta artzai bizkor bikala 
Bardena-ra xatxtan bidra. 
Txintxerkotn dulunduna aizetan da-

Ibila;
bidean ekustan ztei orok, 
urrinera orai zoatza, 
ta berte, anit berririk sentitan zra. 
¡Ka» negu luze ta gogori 
bata, gaiztoago, maizterral 

— • —
(Ba-du 130 bertso obroago)

PETRI KAPITAN  
Mustazai, erronkaliar zarra, 
zore seme beigra, 
gatxitan,
zore Carde’ko izkindegian 
arridoi baten altean, 
mendien terraskak atxurka 
azikatako;
ardiak, azkatan, alegunetan 
baia, beigra, ezteizun ies egin 
Erronkari’ tik kanpora.

— • —
Ñapóles uri italiar andian, 
katedral erdietan, 
arri-xurizko obi ederren 
urrez bere izen izaririk 
altare nausi ullan: 
kor datza orzitruk ohoreki 
Petri injenierua,
Olibeto’ko kuntia,
Pedro Nabarro kapitan andia 
Erronkari’ko mustazaia.
(ba tu TIO bertso obroago)

Eta azkenean irorak bat egitan: 
Julian kantaria izan nai noke 
zori
Erronkari,
kantatako
eta bertzen bigoitzetra ermaitako. 
Petri kapitan andia izan nai noke 
kola irabazteko 
libertade forala 
zoretako
eta berze uskalduneki guziak-bat

[egitak.
Xipian mixiolaria izan nai noke 
sntsu 
ta gertsu 
moite xakitako
eta baten ona, berzeen ona déla xa- 

[kiaraztako.
Obiago entelegatako bizpor ele 

izarían tut Erronkari’ko uskaraz eta 
gipuzkoeraz. ken, beren; kinbertze, 
ainbes; dei, dute: dokezu, dezakezu; 
kirromarroka, a duras penas; lerrak, 
piñuak; eblitan, ibiltzen; kukula, pi- 
ñuaren punta; kau, au; gaiza, gau­
za; oixan, oyan; bartza baratza; ba­
tu, ba ditu; obroago, geiago. Bikala, 
bezeia; banaka, solo;olaen txabola- 
ren; errepatan, artzaimutil; eregoz­
tra, itaitzera; egutx, ibaia; bitzu, bai- 
tdezu; xatxtan bidra, jeixten baitdi- 
ra; txintxerko, zintzarri; maizterra, 
artzaiburu. Mustazai, arditalde txi- 
ki baten artzai; gatxitan, amorruz; 
izkindegi, presondegi; arridoi, legar- 
tza; altean, aldean; terraska, aldapa; 
azikatako, ereiteko; alegunetan, so- 
roetan; ullan, urbillean; orzitruk, 
eortzia; xakitako, jakiteko. Diegu, 
degu. Z  betik gogor da.

Erronkariko uskara eztu nai il. 
Lagundu bar digu libururik egitan, 
ikasgurik isartan eta Erronkari'ko 
tendearen bigotzean mskarari moite- 
tarzuna sartan.



Zenbaf buru ainbat aburu

A T  A U N
■ABOGADU 8ALBATZALLE?»

Susmoan finkaturik srgltzen duana, arlóte ta elbarri dela, ez liteke duda. Eta Biarícoak: 
«flikarren arteko... (ezinikuslak?) sustarazturik —nere artean—  zerbait argitu nahiean nator> 
dionean. oneia aitortzen <hi. Susmo petral batean oiñarrituaz gero, G . Baratzaren abogadu 
salbatzalle izendatzen da. A! eta baldln G . Baratzak «ezinikusirik» gabiltzale, ager badizu, 
zergaitik ez duzu idatzl: <G. Baratza ezinlkusiak arturik dago Gaurkoakiko»? Gure aldetik 
Santa Ixabeigo intetpretazio ura deusestatzea besterik ez baida egon.

JarraKzen duzu: «Alperrlkan daia . uste det, orain udaletxe, prozesio galtze t .a . onertu 
edo lurtaratu asitzera*. Ba!, a la  da zuentzat eztabaidaren mamia, beln ere . ez baiduzute Ikutu, 
ala G . Baratzak ala zuk. Ikusten danez. emandako arrazolak ukatzeko kapazidaderik ez duzute. 
Ofiela eklboko ura ez altortzeagaitik laste eklntza ugari baten bidez, errla nahasten ari ze- 
rate. Glzon ^ n ak  berriz utsunea ezagutzen jakln bear du. Bainan... ez!

Eta diozu: <£z ahazturlkan batzuen betlko zaietasun txulo horl. burges koliara Iplntzera 
ots. arrazoitu gäbe narrazkerlak esanaz». A izu , nungo Ikastolan ez duzu ikasi Irakurben? Bes* 
tela baiezkuntz orrenlk etzenduan egingo. Burges kollara iplñl diogunean. burgeskeria de- 
fenditzen dualako Izandu da. ta aski frogatua dugu burgeskeria za ia . Izan ere , zuentzat ezta­
baidaren mamiak ez dio ajo lik! Barkatu, berriz ere . onetaz ahaztua bainegon!

Urruna diozu: «Temoso antzo zirkulo itxlan zer datata? Nor, G . Batza edo zuek? Jendeak 
gauzak pentsa dezan ager izan nah! ditugu; Oek izan ziran beren Itzak» Itzak bai, bainan. 
•glRtzak? Gure bi idatzietan e rrla  pentsatzeko latn biurtzen ensalatu gera. temosokerlak utzl- 
rik . Bainan. G . Baratzaren bigarrena ta zure au eskolstiko motelduaren antzo, Itzez Itz. sor- 
ginkeriak indartzera izandu da. Errla onela pentsatzen lagundu? Erri gaixoai Bainan, ni ere 
temoso nator gaur, barkatu zaidazu!

Bita et« diozu: aZirkuIo itxiak ez ditu G . Baratzaren nekeak artzen, esate baterako, jen- 
dearl Z . A . zabaltzen, udaletxeko... zuzentzen, abar eta abar...> . Noiztik ukatu ditugu be- 
rauek? Noiztik G . Baratzari zirkulo itxlan dagola esan diogu, lan auen egille dalarik? G . Ba­
ratza zensuratzean beti ta beti, eztal>aida kontestoko kritika arengaitik izandu da. Ortik at 
ez gera irten. Zergaitik eztabaida enborretik aldegiteko gogo ori? Buruazaz mintzatzen aritu 
ta gorputz osora edatu. G . Baratzaren lan olek beti onartu ditugu, bestela aspaldian mintza- 
tuak gJAan. oraingoan dugun antzo.

Goroago aerolito definizio bat dakartu bere aphkazio batekin. Ezagun dezu esenziaiismo 
tontoenekoaren jabe zerala. Ez gendikigun erderaz idazteak, «efekto salutifero« orrenik zuenik. 
Kanpo futbolean golpe artzen dun ostikolariari ematen dioten ur sakratua gogoratzen dit. Eus- 
keraz ez al dago aerolitoa definitzerik?

Aurrera jarraituaz diozu: «orixe i>era egin dezute. e ro ri, ez dakit nundikan, arazo au 
urratzera» Ekibokatu egin zera berriz ere erori ezetzik, bota egin gaituzte. B a i, G . Baratza­
ren kritika burugabeak, errla defenditzera bota ginduzten. Erriarenak bai gera, ta berau ez 
dugu zurrunbillo i>atean amiidua ikusi nahi.

Are oraindik diozu: «G. Baratzak diona, nereiztu egiten det. Ba, ezl>erdiña d a ... G . Baratzak 
ziona: gaurko gure errealidadea «neurtzeko» istoriak zer ikusirik  ez dauka». G . Baratzak beln 
ere ez du ori esan. Begira bestela 234'garren zenbakian zer dion. Baiezkunb ori, gurearen 
kontrakoa ezetzik, osogarri da. M illa esker arrazoi ematen diguzuiarik. «Neurtu» itz o ri, inte- 
resantea da. Neurtzea gauza bat bai da ta beste bat justifikatzea, zientziz judlkatzea. Eta 
gure kasoan berau da.

Ondoren diozu: «Esintentzia duan guztiaren esistentzia. esistente danez neurtu t>ear da; 
ote. garaian ottura batek. bere sorkunen zik iñ  asko bazeukan, gaur kaiterik ekartzen ez badu 
ez dago zergaitlkan bazterturik«. Berriz ere, neurtu itza ta guri arrazoia. M illa eskerl Bainan 
gure balezkuntza ondorio gezurti batengaz estaltzen duzu. lan ere , golko baiezkuntz oiek egi- 
ñaz gero. zure exenplu ori aldeuntziz zela frogatzen genduan; ots, atzo sano ta ederra zan 
oitura. gaur retrogado, zikiñ eta ustel bilakatu zela.

Diozu ere : «Kondaira da bide bakarrik, gaxoaren zaifia biliatu edo onaren iturburua orain­
dik gehiago fonkatzeko». Berriz ere , gure Iritzla adosten duzu, gure kasoa au i>alzen. Histo­
rian  buruz jarraitzen duten balezkuntzakoro. gurearen ondorio edo osogarri besterik ez dire, 
ta adoa orrela d ire la . Boroien bidez, gure irltz ia  sendotu besterik ez duzu egin. Gurearen 
kontrako bezeia lendeari adierazten saiatu bai zera. Ori ez da sanoa! Txantaje zaie deituko 
ginduzuke!

Balta ere diozu: «Azken burges kutsu pixka bat geientzonar daukagu. Geiiiago ordea. bere 
bizitza guztian ideak saidu nahiean dabiltzan batzuk, eskurik atxurrean zikindu gäbe ta izardi 
garbla kopetan duala> Ederki definitzen zera. Langillekerla defenditzen duzu. Gizajoal Zer 
uste duzu atxurra artuaz gero. langiliea sait>atua dagola? K lase ideoiojia, bai. (» inan , klase 
kontzlenzia nun duzu? A la  ez duzu klasismoan sin isten? Zenbat atxurra eskuan dutela beren 
analen burruka madarikatzen dutenakl txurra eskuan gäbe ez aliteke odola ixuri? Eta atxurra 
eskuan izanaz langiliea zigortu. amiidu? Atxurra edo luma eskuan ez dio a lo lik , langilleagai- 
tik  odola ixuriaz. espetxe ta mendebai guztien aurka ib illiaz gero. Bainan, nork esan dizu 
atxurraz e ¿ i  lumaz bizi geran? Susmo nazkagarriakl

Bukatzeko filoso baten irltzia dakarzu. M illa blder gure zirkuloetan entzuna degu. Ezta 
nobedadeal Euskeraz ez al dago filosofatzerik? O rijinala ezta gazteleraz idatzia izango l>a? 
Zer moduz zure Idatzi biur orreri aplikatzeko? Jendea ongaipatzen ensalatu balzerai Euskera 
errex eta langiliea txunditurik. zure lanaren ondorioak!

Errla eztabaidaren meta aipatzen ados izanik eta lierau gehiegi molastatzen ari geralarik, 
elkarrizketa proposatzen dugu. Zer diozute? GAimKOAK

rekin erakutsiak. Irune’ko Ayunta- 
mentuko dantzariak aritu zitzaizki- 
gun Euskalerriko dantza zoragarriak 
dantzatuz eta beti bezala trebetasun 
aundiarekin agertuaz. Irunarren ai- 
taldia guziz gustagarria izandu zen 
eta beldurriz gäbe erran dezakegu 
Irune’ko dantzari ok Euskalerriko 
oberenetakoak direla eta gure dan- 
tzak zaietasun aundiarekin zaintzen 
dituztela.

Yende aunitz bildu zen eta denek 
txalo ta esku-zarta beroekin beren 
bozkarioa agertu zuten.

Gure zorionik maitekorrenak Iru- 
nar neska ta mutil jator oieri eta 
gure goresmenik bizienak txistula- 
rieri eta Dantzari-Taldearen Aintzin- 
dari den Azkona Yaunari. Eta atzen- 
du gäbe, ar ditzatela gure goresmen 
aundienak Baztan’go ta Elbete’ko 
Aintzindariak olako besta ederra an- 
tolatu dutelakotz. Elbete’ko bestak 
igaro dira eta Urriko ilabetea emeki 
emeki urbiltzen ari zaigu.

M. IZETA

BAZTAN ALDETIK

EUSKAL BESTAK

Aurtengo Donosti’ko «Fiestas 
Euskaras» deitutako festetan ikusga- 
rri aunitz agertu dituzte, dantzariak, 
Kantariak, euskal-kirolak, euskal- 
kultura eta aurten beñere ez bezala 
Euskalerrian egiten diren esku-la- 
nak, lan oien egileek yendearen ain- 
tzinean ari zirelarik. Or agertu di­
tuzte, kaiku, eskalapuin, uzterri, gal- 
tzerdi, pilota kontuko gauzak, agur 
ikatza eta bertze mota aunitzetako 
lanak. Lan oietan 25 lagun ari iza- 
nak dire eta esku-langile oien artean 
lau baztandar, Nafarroaren izenean 
gure nortasuna goraldu dutelarik. 
Gregorio Goñi 93 urteko artzain za- 
harra eta ardi Üearekin galtzerdi 
ederrak egiten zituela. Nieves Sala- 
buru gure eskualdean oso ezaguna, 
buztin zuriekin ardi ta bildotsen idu- 
riek edo figurek eginik. Domingo 
Etandi erratzuarra kaiku ta opor 
egile. Gillermo Ameztoy eskalapuin 
egiie. Aipatu ditugun lauak baztan- 
darrak eta bertze gañerakoak gipuz- 
koarrak eta denak euskaldunak. Es­
ku-langile auek izan dute arrakasta 
eta Trinitateko plazan yende aunitz 
ibili da gure esku-langile oien ikus­
ten. Ar ditzatela denek gure gores­
menik zbizienak, bâtez ere gure baz- 
tandar zintzo oiek, yendearen ain- 
tzinean beren lanak erakutsiaz Baz­
tan’go lu rra ld eaF i ohore aundia 
eman baitiote. Zorionak berriz ere 
eta Yaunak urte aunitzez kontserba 
zaitzatela.

BESTAK

Elbete'ko Santakrutzeko bestak 
igaro dire eta oiekin batean udara 
ere goan zaigu.

Aurten, eskuarazko Meza Nagusia 
guziz ederra izan da, «concelebrada» 
deitutakoa eta inguruko errietako 
apez baztandarrak aladarean bildu- 
rik .. Otoitzak eta kantuak apezek 
erriakin batean, hunkigarriak izan 
ziren.

Dcusgarrien artean merexi du ai- 
patzea azkenengo egunean igandea-

MARKINA

«LOS BARROETA»
Cure lagun eia Josulan jauna dan 

Arrizabalaga’tar Bernardo, egunetik 
egun, Markinarra, azaldu dauku izen 
onegaz, «Los Barroeta* idazti eder 
bat. Markina ta inguruko edesti as­
ko dakartz. Zorionak.

OSATUTA 
Gernika’n osatebakuntza egin on­

doren, etxean daukogu guztiz osatu- 
ta, lagun ta adiskide ona degun Goi- 
tia’tar Edurne. Pozten naiz.

DEUN EUPEME
Itxaroan urte guzian egun txora- 

garri oni, eta santiamén igaro yaku 
beti lez, arin baño ariñago, egun 
eguzkitsu bat agertu yakula. Aurre 
egunak euritze ta illun egin ondo­
ren, golzian goiztik gure txistulari 
trebe ta kementsu diran lau anai 
tanboiintarrak txaiderik txaide, tan- 
bolin ta txistu, otan zeguen lo gogo- 
rrezko ostetza itzartzen asi ziran.

Guziok igondutzeko «Igotz» mendi 
gallurrera, Deun Eupeme-ri otoi egi- 
teko, jeiki ta bidean jarri ziran. 0n- 
doren jolastu ta egun alai bat ospa- 
tu ta, Jainkoak nai badu, datorren 
urte ortel

EUSKAL IKASTOLA 
Txoko guzietan ez da au, baño 

euskal uri polit onetan badegu, eta 
izentzen da «Zerutxu». iB emakume 
euskaltzale aurrean dirala, Aginaga 
ta Aurate, berrogeita batzuk aur 
daukiez. Baña gaur nator gautzatxu 
bat esatera. Benetan da tamaltsua, 
baña egiak beti du bidea eske. Ikas- 
tola au ertsi edo itx¡ egoteko egon 
da, eta alan dago, berriz baimendu 
arte. Egondu lezake Markina’n gure 
izkuntzak areriua daukanik? Auxe 
bai dala tamala, gure aur ta umien- 
tzat: gezurra dirudi, gure euskerak 
nun eta etxean areriuak izatea, er- 
bestian ainbat maite daben izkuntza 
ederra, eta guk euskaldunok, oinpe- 
ratzen lotsatu egin bear benduke; 
baña egunen batean ori egin dabe- 
na, gomutatuko da zer egin duan. 
Gure izkuntza ez da ilko.

URKO

GALDAKANO

ESKONTZA 
Iralla’n 17’gn. izan dogu erriko er- 

txadon nagusian, gazte euskeltzale 
bathzuen ezkantza, galdakanotarran 
guztiz ezagunak dirán Ariznabarre- 
ta’tar Sabin da Garabieta’tar Miren- 
Josebe neska-mutil zintzuen ezkon- 
tza. Zorionik beroenak ZERUKO 
ARGIA’ren bitartez, da, betiko izan­
go al’dira euran eztizko idergiak.

ERRIKO lA Y A K
Sei egun daruaguz erriko jaietan 

Ierro auek idatziten doguzanian da. 
orain beste egun askuan jarraituko 
dugulakuan gagoze. ori dala-ta, so- 
ñuots ta zalaparta utsik eztogu er- 
rian. Orain artian eztogu izan eusko 
jolas edo jairik trikitixa dantza ta 
aurresku leyaketa bat baño, ori bai. 
aurresku leyaketa ederra izan zan. 
triki-tixa edo jota leyaketa ezin iku­
si izan genduban. Elorrio’ko Monas- 
terio’tar Errikarta’ri emon leutsen 
lenengoko saria, ta ñire ustez ondo 
emonda: bigarrena, Bilbao’ko Sali- 
nas’tar Xabier eta Txetxu’ri, edo 
obeto esan dá, iru’gna. ta lau’garre- 
na erdibana bi’oiei. Beste leyaketa 
orretara aurkestu ziran aurreskulari 
guztientzat be egon ei-zan sariak. 
Guztiak bikain dantzatu eben. Au­
rrera mutillak, orain era ederra dau- 
kazubeta.

Aurreskulari oiek aurreskua eder- 
to egiten baekien, etzaben txartuago 
eusko abestiak abestuten jakin. Au­
rresku leyaketa amaitu-ta gero pozik 
entzun genion enparantza ondoko 
edatetxe baten... Ulle luzedunen ye- 
yekiriak baño bestelakuak ziran eu­
ran euskerazko abesti garbiak. Orre- 
lakuak biar doguz eusko gaztiak!

BASA-JAUN

ERRERA

IKASTOLAK
Eusko ikastolan, 73 neska-mutille* 

kin, aurtengo ikastaroa azi da.
Leku berrian asi da oraingoz. 

Etxeburua’ren etxean.
Gabeko ikastola egun autako ba­

tean asiko da. aundientzat, eta ber- 
tara joan nai dutenak lenbait-len 
eman dezatela beren izen abizenak. 
Orretarako joan ditezela egunezko 
ikastolara, edozeiñ egunetan.

Jakiñen gañean gera «Herma- 
noen» ikastolan ere joan zan urtean 
bezeia erakutsiko dutela'an ikasten 
dirán gaiaz aparte, euskeraz itz egi­
ten, nai duanari.

Orain arte estu ta larri dabill euz- 
ko ikastola beretzako bear duan to- 
kiarekin eta datorren urterako ia 
sortzen dan bear dan bezelako le- 
kua, bada garrantzia artzen ari du 
ikastol onek eta zaiatu bear da be- 
rari dagokion lekua sortzen.

Euskal giroa nabaitzen dan eske- 
roz zaiagaitezen euskeraren alde lan 
egiten gure nortasunari eutsiaz.

ERRIKO BEARRAK
Errera’n ere, beste tokietan bezeia 

ume asko dira eta nun-nai bañan 
geiago, bada etxadi ontan jende as­
ko bizi da.

Ala ta ere ez dago tokirik aurrak 
jolasteko.

Auzo au daña etxez eta bidez osa- 
tua dago, era ortan egoki dago. ba­
ñan len diotan bezeia, ez dago atse- 
den lekurik.

Badago bazter bat, naiz aundia

izan ez, orretarako egokia litzakena.
Lenago arropak garbitzeko lekua 

(labadorea) zegon tokia uts utsik 
dago, bada etxea bota egin zuten eta 
bere zegon tokia alperrik dago orain­
goz.

Toki babesa da eta naiz ez leku 
asko egon bertan’nik uste antolatu 
litekela «Amarai’n bezeia jostatzeko 
tresna batzuk eta inguruan ezeri-al- 
ki batzuk gurasoentzat ume-zai ego- 
naz egoteko.

Ez zait iruditzen asko kostako li- 
tzakenik au orrela moldatzea, bada 
lurra berdindua dago eta gañontze- 
ko konponketak errexak dira.

JAIOTZA
Intxausti’tar Xanti’ren emazteak. 

Goikoetxea’tar Isabel’ek aurtxo polit 
bat izandu du, neskatilla bera. Ma­
ria Anjeles izena ezarri diote. Zorio­
nak gurasoeri eta bere aitona, gure 
adiskide dan Joakin’eri.

ESKONTZA
Lekuona eta Berra’tar Bakarne, 

auzo ontako neskatill alaia eta Re­
men teria’tar Jesús ezkondu berriak 
dira. Eibar’en antolatu dute beren 
kabia. Ez da toki apartekorik zorio- 
na arkitzeko eta naiz «tokotik» urru- 
ti zoriontsu izan zaitez, Bakarne, zu­
re zenarrarekin.

KORTARA

GAINTZA

Kukurruku Bostaizeta’ri. Z. A .’ren, 
azken alean diozuna, ez dago suztiz 
argi, adiskide. Ez ikusi daña illun, 
beltz. Argi printzak ere bazeudek. 
Ara AKATSARI buruz: gure lur za- 
ti bat lagun bati itxuran saltzeko ez 
al dago esgubiderlk? Legeak ezin ga- 
lerazi ori. Erosi duanaren errua ta 
erantzukizuna da iñoren edo asko- 
ren kaltean. eta legearen aurka, ge­
ro lur ura erabiltzea. Eta orixe ger- 
tatzen daña: saldu zuanak ez gaiña. 
lur ori erosi duanak iraiñ egiten di- 
gu egunero bi edo lau bider ke ta 
lurrin likitx artetik igaro bearra 
daukagunoi. Eta Gaintza guztiari, 
danon bidea degu orita. Matrallekoa 
ematen digu; sudurrekoa, begieta- 
koa, biriketakoa, urdaillekoa... Naz- 
ka bizia! Eta orrela, zortzi ülabete 
lucean. Zer lege da ori? Ejenplo ede­
rra, jaun ospetsuokl Gero, zera: «ir- 
ripal egizu, arren! Mantenga limpia 
España!». Irripar ez, ori par egitea 
da, aundi ustekoak, txikitzat dau- 
kanai. Au diogu Gaintza osoak. Gu­
re txaponen erdiak Billafranka’ra di- 
joazelarik... Ardaiñ ederral

Oraindik geigo: zikinkeri ortaz ga­
ñera, suaren arrixkua! Baso eta pi- 
ñadi ertzetan. nun-nai, letzen degu 
au: «Peligro de incendio. No haga 
fuegol». Emen berriz, eunka kamioi 
zakar-zabor sutan gau ta egun. Eta 
piñuz inguratuta. Eta piñu jabeak 
dardaraka. Ijitok su egiten badute 
olako tokietan, giltzapera, zigorra... 
Baña emen, ori egiten duten a^nta- 
riak, aingerutxo errugabeak, ziurki. 
Norentzat ematen dira legeak?

Gaztediari buruz: Deun Mikelen 
jaietarako ezeren aztarrenik ez da- 
goela gazteen artean? Amabost egun 
auetan ez gabiltzak ba jo ta ke, izer- 
di-patsetan, jai oiek antolatzen?

Euskal-erriko urretxindor, María 
Lourdes Iriondo, Xabire Lete’kin 
etzetorrek ba, beren txio-txio goxoa- 
kin gaiñ auek argitzera? Eta, bi izar 
oiekin batera, Lazkano ta Lizaso 
bertsolariak, gure lurrak jorratzeko 
asmo tan.

Ez bada aaztu: Urriaren lenengo 
egunean, igandean, azken-pesta, 
Gainza’k plazan atsaldeko 6’tan: Li- 
zaso-Lazkano, eta, Lete-Maria Lour­
des Iriondo; ondoren, Tolosar or- 
kestina zaratatsua gau-erdi inguarua 
arte. Ordizi ta Zaldibi’tik autobusak 
gora tabera atsalde guztian. Nun iga- 
roko atsalde bikaiñagorik ? Euskal- 
giro, jolas-giro, osasun-giro beteago- 
rik iñun ez!

Entzun. programa ontaz, BASA- 
RRIK esango duana, Donosti’ko ir- 
ratitik. Ongietorriak, aurrez ta bio- 
tzez.( danoi.

KUKURRUKUK

IDIAZABAL

UMETXOEN MEZA
Urterò bezeia opor aldiak bukatu 

ondoren eskolak zabaldu dituzte be­
ren ateak. Dcastaldi oeri asiera on 
bat emate’arren lenengo egunean 
goizeko bederatzi’etan meza antola­
tu dute ume, maisu eta guraso’en- 
tzat. Meza ori erderaz emateko es- 
katu du maisu zarrenak (au da bu- 
ru egiten dunak), eta ortarako pega 
aundirik ez die jarri apaiz batzuek. 
bañan meza eman zuanak, amarre- 
tik, zortzitik gora meza entzutera 
joan ziranak euskaldunak zirala 
ikustean, meza euskeraz eman du.

E^oletan naikoa ez izanda azke-

nik elizako mezatan ere umetoari 
erdera enbotellatu nai?; au ontzat 
ematen duan apaizak ere bere an 
tzekoak dirala esan genezake. Erri 
ko eskoletan gure amatxoren sábele 
tik ekarri genduan izkuntza maiteá 
oñazpiratua eta ilda daukate, eta eli 
zan ere berdin jokatzea nai dute- 
bañan guk gure amatxori, izkuntzarl 
eta erriari maitasun apur bat azaldu 
nai diogunok, altxa gaitezen joka bi 
de auen aurka eta egin dezagun «jus 
tizia» bear dan tokian eta garaian

Errurik eta defenditzeko indarrik 
ez duten, euskaldun umetxoak er- 
daldun biurturik irtetzen dute esk(> 
latik.

EUSKAL JAI ALDIA
III onen ogeita amarrean arratsal- 

deko zortziretan, guraso elkarteko 
biltokian euskal festa eder bat izan­
go da. Bertan lan egiten dutenak 
auek dira: Bertsolariak Lopategi’tar 
Yon eta Azpillaga’tar Yon.

Abeslariak: Iriondo’tar Mari Lar­
des eta Lertxundi’tar Benito eta so- 
ñu jolea Pepe Andoain. Saio bikain 
bat emango dute ta euskaldunak 
ekintza oeri lagundu bearrean arki- 
tzen gera.

Y. A.

ATAUN

GUZTIOK IKASTOLARAN 
BIDEAN

Aspaldian ixilik geuden gure erri­
ko aurtxoen ikastolatzaz. Izan ere. 
aurtxoak etxean nabaitzen beren 
opor-alditxoak igarotzen eta aiek ez 
ikustean beren ikastolara bidean, 
pixkabat lo arturik geuden lore ikus- 
garri onetzaz. Geldi ote dago erriko 
«Zerutxo» <Bizkaia’n ala deitzen dio­
te) ori?

Aurtxoak oporketan izan arren 
oen utsunea, ikastolako eratzalleen- 
tzat lanean gogor egitea izan da. 
Dakigun bezeia, euskaldunak ari 
gera gauz ikusgarri onen estruktura 
moldatzen. Eta... naiz uda izan, ezin 
egon geldi. Or izan degu gure ande- 
reñoa, ta bere laguntzallea, beste 
Euskal-erriko andereño guztiakin ba­
tera, kursillo edo lan aldietan. Da­
na... bere profesioan geiatu edo per- 
fekzionatzearren.

Baita ere, guraso eratzalleak or 
ibilli dira, udaran zear, ikastola txu- 
zentzen, laguntzalleak ugaritzen.. 
Ikusten degun bezeia, ez daukagu 
bildurrik izan bearrik, gure ikastola 
ez daukagu lo, baizik bizi-bizirik.

Aurreko urtean baño toki aundia- 
goakin, ume geiagorekin, kurso edo 
urte-lan egoki batekin. Ez da gutxi, 
Gure euskerak guztia merezi baidu.

GAU ESKOLA
Eta ezin ixillik utziko degu, one- 

kin bat dijoala ikusirik, erriko Oar- 
gi'k, euskerari buruz daramakin pro­
grama. Jakin degu. Donosti’an izan 
dirán «Euskaraz ikasi idazten eta 
irakurtzen «saioetan, ataundar bat 
ere bertan izan dala. Asmoa danez. 
Oargi’k aurtengo neguan eratu nai 
du Euskera kurso bat,gau eskolaren 
antzera.

Toki ta egunen berri oraindik ez 
dute erabaki, baña oso egokiak izan­
go dirala diote, eta aurrez oartuak.

Zer egokitasun obegorik, danon- 
tzat, gure euskera (ain gutxi idatzi 
ta irakurri) lantzeko ta geitzeko. 
Oportunidade au onartzen ez duana 
duda egingo nuke euskotar ta euske­
raren maitale ta laguntzalle danikan. 
Ezer etzaizu kostako júateko boron- 
datea bakarrik. Gazteontzako egokia 
ikusten det neguko lozorroa alaitzea- 
rren.

Gazteak aikatu arren, ez pentsa 
oentzat bakarrik danikan; danok 
gazte ta zaartzeago, guztiok euskera 
lantzera. Gañera, itxaropenez bete- 
rik.

JENXa-BATZA 

(4'garren errialdean jarraintzen du)

Zeruho
Zunndarla:
JOSE IGNAZIO GABILONDO 

PUJOL

Naparroko-Kantauriko ta Ara* 
goiko Kaputxinoak argitaratua

(Carlos 22. pamplona)

DONOSTIA’n: 
Oquendo. 22: Telf. 26668 

ARPiDE-SARIA:
Urtekoa ....................  190 pt*-
Atzerrían ................... 265 »

Aidez artu nal bada, galdetu.



IraKaskintza antolatzea
Berriro zabaltzen asi dira gure Ikastetxeak, Aurrak, gazteak, mundu gu- 

2ia Ikaste lanetan sartu da berriro. Gaurko aide onetan, au da nagusitzen 
ari dan pentsamentua: noiznai, lentxeago edo gerotxoago, ikasi egin bear 
daia ikaste*lana, utzi-eziña baita, aurretan ikasi eztuanak, aundi eglnda gero,
lan-orduetatik kanpora ikasi bearko du..

Eztu balio esateak: nik Ian egíñaz betetzen det naikoa nere eginbearra. 
Asko ta askok, ez dute ikasteko aukerarik izan ixikitan. Beraz, gutxl edo 
asko gerora artu bearko du gizonak Ian au, noia ta oso zaartu eztan. Eskola 
ta ikastetxetako ateak zabaldu berri diran sasoi ontan, guziok azterketa au 
egin bearra degù geron baitan.

Len aukerarik izan ezpadet ikasteko, oraindik nere gain dago, nere bu- 
rua ta gizartea nere alegiñez jasotzen laguntzea. Ta eginbear au leporatzeko, 
aurrez neu ian ortarako gaitu egin bearko naiz. Guk, euskaldunok, batez ere, 
euskal'jakintzari dagokion saiilean batak besteari zor diogu, gure jakintzan 
Ikas dezakeguna, alkarri erakustea. Gure sail au oso sasl baitaukagu, età 
gure arriaren ezjakiña zabalik-zabalena agertzen bai*zaigu.

Cure Ikastoletan darabilzkiten erakus-bideak, ezagunak ditugu; baiña 
ala ere, gure aur*eziera Ian olek obeto aztertu ta indarberritu bearrean gau* 
de. Gure Ikastola, Ikastetxe ta Jakintza-Erakusketaren bidez, zuzen al goaz, 
ikaslea bere osoan ezitzen?

Abbé Pierre’ren esan ura aztu eziña degù: «Mundu guziak ikasteko bi- 
derik ez duan bitartean, zuen Jakintzak madarikatuta daude». Aur guzien- 
tzako ikastolarik eztegun bitartean; gurasoak, beren aurrei ikasteko ateak 
istea, naIz atzeratzea, aur oiek janik gabe uztea bezin negargarria dala, ez- 
takiten bitartean, zuloan sartuta bizi gera.

Irakaskintzak gure artean, ikasleen buruak, jakintza^aiak buruz arre* 
razten ari diran artean, gure irakas-bideak alda bearrean gerala, garbi age< 
ri da.

Jakintza, gizarteko mailla guzietara zabaldu bearra degù. Edotta obeto 
esateko, Jakintza demokratizatu bearra degù; guzien eskutan Jarrì bearko 
degù. Aide ori gizarteaz jabetzen ari da; baiña ian ori oraindik egosi gabe 
ta asi-berria dago gure artean.

Jakintza orrek, gainera, jakitearen sali osoa jaso bear du; ta jakite ori 
erri bakoitzak bere izkuntza oiñarri duala eskuratu bearra dauka. Erri ba* 
koitzak, jakiteari bere izaera apartekoa ezarri bear dio. Ontan gorrlrik ar* 
kitzen da gure irakaskintza. Nolabait zabaldu bearko da irakaskintza au: 
itzaldi bidez, dala, ikas-aldi bidez dala... Ta au, ez euskaldunen artean baka* 
rrik; baita emen bizi diran erdeldunen artean ere. Ta azkenengo itza esate* 
ko, irakaskintza au gure aur età gazte guzien eskuetan jarri bear degù.

E U S K A L P E S TE TA N

P e r ez - Ar r eg i  ¡ aunar en  i t za l d i a

Muskaria'ko dantzarìak, 
erakutsi jatorrenak

Muskaria, (erderaz Tudela), Naparroa zaarraren erlakistena bezela agi­
ri da, lur onen ego-aide muturrean età Ebro ibaiaren aide bietan zabaldua 
agiri zaigu mapetan. Erri onek izan du bere edestia, ta beti oso napar 
azaldu izan da. Norbaitek jatortasun au aotan artu zìgun. Muskaria Napa­
rroa ez ote-zan esateraiño eman zuan bere ausardia. Baiña esan orren kon- 
tra Pensamiento Navarro’n Mendaurr’ek onela erantzuten digu:

’’Mariano del Mazo’k Madrill’etik bialtzen dituan idaz'saioetan, uri 
artàko periodikoetan agertu diran bi Ian aitatzen ditu. Lan auetan, katalan- 
izkera ta euskeraren aide ateratzen dira idazleak. Ta uide gozàbera au, erdi- 
aldetik zetorkigun aize murritzaren etetze au, oso pozgarri zait. Erdi-aldeko 
aize eten-zale orrek oraiñarte, euskerari ta katalan’izkerari bere lur ontako 
)atortasuna ezpaizion aitortzen.

Askotan bestela uste izan arren, Espaiñia’ko zenbait "intelektual" gure 
iurraldeetako korapilloen arduratan agertu izan dira, Guziok alkarrekiko 
lagunarte girotan bizitzea. Espaiñia’rentzako gertaerarik pozgarriena gerta 
diteke.

TUDELA, ERAKUSGARRI BIZIA

Oraintxe asko eztala, Bidasoa’ko Bera’n ospatu dan euskal-aurren sari» 
keta aitatzen nuan, nere idaz-lan batean. Jai ori Principe de Vina’koak an- 
tolatua zuten. Ta jai aretan, akats bat somatu genduan: akats ori, Tudela'ko 
dantzaririk ez agertzea izan zan. Auek emango bai'Zioten jaiari gerorako si- 
llu ta iraupen-uste osoa. Naparroa’ko ego-muturrean ditugun dantzariok', gu- 
re erriaren bizitasun agiririk ederrena izan baizitekean.

Etxean jaiotzatik euskeldun etorri diranak baino askoz agiri biziagoa 
ta etsigarriagoa ematen dute, Muskaria aldean euskera ikasi duten taldeak. 
Auek askoz sari aundiagoa merezi dute. Cure erriaren itxaropen età eskei- 
ñik ederrena bai-dira.

MUSKARIA NAPAR-NAPARRA, E Z DEZACUN AAZTE
Agian, gure-gurea dan uri onekin, ez gera bear bezela portatu. Gure 

ajolagabekeri ortan, bear baiño geitxo luzatu ditugu, Iruñe’ tik Muskaria'ra 
bitartean ditugun larogetaka kilometro oiek. Baiña ala ta gttziz ere, Tude­
la beti napar jator agertu izan zaigu, bere neke-alditan ere bero.

Entzun dedanez, idaz-lan batean, Muskaria'ri bere napar-izatea ukatu 
diote. Andik egunbatzuetara, Muskaria’n nintzan. Ango kaleak arakatu ni- 
iuan, età an aritu nintzan Foru-Enparantzatik Katedral inguruko kale es‘  
tuetan, agiri diran euskal-idazkttnak irakurtzen. Abizenak ez dute agiri 
ziurrik ematen. Bameago zulatu bearra zegoen. Arabearen erasoa nagusitu 
zanean, aien laguntzaille gertatu ziranak, beren abizenak aìdatu egin zi- 
tuzten, arabitar aidea artuaz. Ala, adibidez, egin zuten Beni Qusi’ tarrak. Ta 
gerora, asko ta askok beren abizenak erderazkotu egin zituzten. Muskaria’ 
ko nere lagun batzuekin itzegin rman. Ta aietako gazte idazle batek, au 
bota zidan:

— "Euskotarrak ez gerala? Orduan, zer gera? Esan ori ustel uzteho, 
^ondaira-liburuak zabaltzea besterik ez da bear. Esan merke ori galtzeko, 
^desti-Uburu bat naikoa degù” .

JAUN TA ANDRE AGURGARIAK:
¿Zer dala-ta azaldu naiz ni toki on­

tan? Euskal Festak dirala, bearrekua 
dala norbaitek prególa egitea, auke- 
rakoa naizela, ez dala egokia Alkate 
Jaunari ezetz esatla; alako moduko 
arrazoiakin azkenik ekarri naute. Età 
ara emen.

Baña ni urtetan geiegi aurreratua 
nago, età eglteko auek gaztlen egin- 
kizunak dira; oiek etorkizuna begtz 
aurrez daukate; nik berrlz antziñako 
gauzak gogoratzen nalko lan. Ala ta 
guztiz ere, kontu zar oietatik balite- 
ke zerbait gazteak ikastia. Itxaropen 
onekin beñepin etorri naiz.

EUSKAL FESTAK. Ez dira orain- 
goak. 1.894 garren urtian Dlputazioak 
Jarritako Festak. Bañan urte batzuk 
lenago festa cien antzekoak ekarri 
zizkigun Prantzitik Jaun Agurgarri 
batek: Abadiko Ontoniok. Endayan, 
mendl tontor batían, itxaso zabala 
aurrean duala, jauregui eder batean, 
oraìn MUSEO OBSERVATORIO, bizl 
zan. Gizon jakintsua, Diplomatlko, 
munduko aide guztietan itiillia.

Ba, Jaun orrek euskal festak ien- 
bizi IJrruñan, Saran, Donibanen egin 
zltun; gero emen, Urnleta'n, Duran- 
go'n età azkenik 1893'an Azpeitia'n.

Mutil koxkorra nintzan, bañan on­
do gogoratzen naiz noiakuak Izan zl- 
ran. Larunbatlan, Artetxe-neko Ingu- 
ruan blldu giñan asko ta asko, txiki 
ta aundi, età Jaun ari, bere emazte 
età lagunekin kotxetik jetxi ala, kan- 
tatu geñlzkion bertso abek;

Agur gure biotzeko 
Aita jaun aundia 
Abadiko Antonio 
Aitorren semia 
Zurekin postutzen da 
Azpeitiko erria 
Zeralako euskaldunen 
Ain maitagarrla.

Aprika-tar belz età 
ijitotarretan 
Brasilko erreiñuan 
Europakoetan 
Zure jakinduria 
Egonda loretan 
Maitagarrla zera 
Guretzat benetan.

Pozturlk aditu zituan gure kantak 
età gero gurekin bat egin da denok 
GERNIKAKO ARBOLA abestu gen­
duan.

iru eguneko festak izan ziran. 
Pozkarrlak. Premio edo sariketak os- 
patsuak. Balta ere jolasak: korrika- 
lariak, alzkolariak, bersolariak, pelo­
ta partiduak, irrintzilariak, dantza- 
riak. Izan glnuzen antzoklak ere, bai­
ta Orfeoiak.

Gero, 19 uritan, txandaka, izan gl- 
ñuzen Dlputazioak ospatutako Festa 
oiek. Ondarrabikoak azkenak 1925' 
an. Tolosan berriz 1942'an. Andik ez- 
kero, 25 urte auetan emen Donos-

ti'n. ATRACCION Y  TURISMO dei- 
tzen zalon blilera zuzentzalle dala, 
Ayuntamentu, Diputazio, Amigos del 
Pais età Problnziko età Donostiko 
CAJA DE AHORROS edo Aurreski* 
kutxa lagun dituala. Festa oek ikus* 
ten ditugu.

Festa oietako bi eginklzun aurre- 
nak: gure izkuntza indartzea età ba- 
serrl età baserritarren irabazl età 
onbldea pizkortu età zirikatzea. Or­
tarako premlyo aundiyak aintolatu 
zituzten; euskeraren ianetan zebii* 
tzen Idazlarientzat età bei età zezen 
ederrenak età basaldi onenak ingu- 
ratzen zituenentzako.

Aldi artan, gure euskera lotsaga- 
rri zebillen. Idazle batzuk alderatuta, 
geienak liburuak ateratzen zituzten 
arduragabe erderazko edo prantzes- 
ko itzak artuaz. Gezurra dirudi: baña 
dotriña zar batían ikasi giñuzen 
amar MANDAMENTUAK; MISERI- 
KORDIAZKO OBRAK, PEKATU KAPI- 
TALAK; oetan zazpigarrenak bakar* 
rik euskerazko izena zeukan. San 
Iñazion marchan oraindik ere abes- 
tutzen degù: JESUSEN KONPAÑIA 
FUNDATU TA ARMATU, TXISPAS 
ARMATURIK età beste olako. Pello 
Josepen kantak aditzeakoan. Pellón 
emaztiaren PESADUMBRIA età ES- 
PERANTZA aitu bear. Xenpelar be* 
rak, bersolari, puntara ta zirl-zalea 
ospatsua izan arren bere bersoak 
erderazko itzez betentzen ditu. Ara 
Balentin Berriotxoan bersoak noia 
asten diran:

Milla zortzireun Irurigeita 
Au zazpigarren urtia 
Krlsto zerutik jatxi zanetik 
Oneraño bitartean.
Iru Obispok pasatu dute 
Martlrloaren tranzia 
Penagarria izan da oien 
Munduko errematia. 
Salbajietan kumplitu zaio 
Eriotzako plazua.

Bañan itz garbìtzalleak ere sortu 
ziran. Nik aurrena aituta Jesuíta bat 
da. Alta Arana, azkoitiarra, Loyolako 
prozezioetako kanta berrlak ipiñi zi- 
tuana. Ondo politak. Ara;

Alkarren leian begi zorrotzez 
Iraurgiko ibar erdira 
Izarrltz aundi Oñaz età Arauntz 
Zeudela atsegin begira 
Loyola etxeko argietara 
Lareun urte badìra

Euzkl barri bat etxe gañían 
Zebillan gira ta bira.

Euzkl berri au Inazio da 
Loyola etxeko semla 
Daukanak bere mirarlakin 
Mundu guzia betea 
Jesukrlstoren soldadu aundi 
Buruz ain paregabea 
Jesus beraren banderapeko 
Gizaldi blldu zallea.

Euskal-kutsua, bizi agiri da lur urtan finkatua. Lur età ggizonetan txer- 
tatua. Ta ez det ango ta Irun'go abizen euskaldunak kontatzen asi nai. Bai- 
ña esateko daukat, Elizondo ta Donesteben dantzari — talderik ez dan bi- 
tartean, Muskaric^n or ditugu jator askoak. Ta ori, oztopo ta neke askoren 
bitartez iritxi dute, Naparroa'tik etorri bear luken laguntzarik ere eman 
etzaielarik. Laguntza orren ordez, noski, naparrak ez diralako esanak eS' 
keintzen dizkiete.

Euskal-konturamena Erribera aldean esnatzen danean, orduan Euskera 
ta napar-izaera ere esnatu ta indartuko dira Erriberan. Bitartean, gure iz­
kera or egongo da, erlakisten bat bezela gure lurraren txoko batean ba- 
karrik.

M USKARIA’N  IL Z A N  ERREGEA

Tttdela’k ba-du guretzat biotz-ikara. Naparroa zapaltzeko gudatea sor­
tu zanean, i5Z2'garren urtean, Muskaria’k  Europa’ko gudaririk onenai kon- 
tra egiteko laguntza eskatzen zuen larri. Bere idazki aiek, Naparro’ko kon- 
dairan, unkigarrienak diran eskutitz aiek, irakurtzen ditugunean, iztegia itxi 
egin bear da; ezpaitago gertaera aiek kontatzeko itz egokirik.

Tudela’ bere napar-izena, oso benetan artua dauka. Nolako arrada egin 
didan, aruntza egin dedan bideaki Nere Ikastetxeko urteak ezkero, ez nin- 
izan uri artara agertu. Ezta bere bi gaztektetara igo ere. Batez ere, Santxo 
Azkarra il zan gaztelu artara. Kanpion’ek errege ari azkenengo menditarra 
deitzen dio; naiz ta bera, uste danez, Mukaria'n jaioa izan. -An il zan erre­
ge tira, ta Orreaga’n lurperatua degù. Onela bere eriotzean Naparroa osoa 
besarkatu nai izan zuan, noski.

Nik, Naparroa osoa Muskaria’ra begira jarri nai nuke. Euskaldunok 
degun mugako aurrelari bai-tegu bera. Uri ontan, gwe danboliña ta txistun- 
ren soiñua berritu ta piztu da. Euskaldunon piztuera onetan, Erribera gu­
rekin esnatua bear degù. Ta gure begiak ara begira jarri bear ditugu‘\

MENDAUR

Orrek aitortzen digu larogei urte 
abetan zenbaterañoko Irakaspena 
euskerak Iritxi duan. Idaztletan be- 
ñepeín.

Euzkeraren txukuntasun ori Irlx- 
teko, gure idaziariak età olerkariak 
kemen aundlz, emen Gipuzkc^n gal- 
dutako Itzak, Naparrua'n età Biz- 
kaia'n iraun diranakin ordaintzen di* 
tuzte, età oietan galdutakoak guria- 
kin.

Orrezaz gañera, itz berri zaieak 
ere izen ditugu. Euskeraren sustra- 
tik artutakuak onenak. Diputazioan 
ikasi giñuzen esaten LENDAKARIA 
età BILLERA, Presidente età sesio­
nen ordez. Ori errexa zan.

Erbesteko ¡zkuntzatik artzia, oso 
urrutikoa bada, alferrikeko lana. Itz 
berriak buruan sartzeko modukuak 
izan bear dute. Yoseba, Kepa ta Kol- 
dobika kaieko izkuntzan beti Joshé, 
Pello età Luish ¡zango dira. Urrutiz- 
kiña, ondo asmatua izan arren, tele­
fono geldituko da. Badira itz batzuk 
suerte onekoak, ¿Ba aldaklzute noia 
esanlitezken euzkeraz OPTIMISTA 
età PESIMISTA? Azkue apalz jaunak 
bi itz egoki erabiitzen zltun: BAIKO- 
RRA età EZKORRA.

Erderaz, prantzesez età ingeleses. 
telefono, telegrafo, aeroplano età 
abar, latiñetlk età grekotlk itz oek 
artu dituzte. Guk ere ortik artzeko 
eskubide berdlña daukagu. Denbo- 
riakin età erabiltzeakin euskal tan- 
kera artuko dute. Geiago gai ontan 
jarduteko betarik ez det.

Gaurko idaziariari, olerkarial età 
radioz Iztunai zorionak.

Zuekln ez da euskera galtzerik. 
Baña ez da ori naikoa. Goikuen la- 
nekin batera, bekoa ere bear da.

Euskerazko Irakurle gutxi izaten 
dirala esan ol da. Ba euskeraz ira­
kurtzen erakutsi biar. Elizako liburu 
egokiak atera dituzte, età oyen an- 
tzeko liburu txikI, kondaira età ipul- 
dun, età kantadunak Ikastetxletan 
umeal artu età Ibilierazl egin bear 
da.

EUSKAL FESTA aien bigarren egi* 
tekoa_ baserri età baserriten alde 
alegina egltea zan. RAZA SUIZO PI* 
RENAIKA izenarekin sortu genduan 
kasta barri bat. Bere belak esne, 
aragi età lanerako sasoia alkartzen 
zituana. Zestu’tlk asi, jo Azpelti'ra, 
ta Errexll età Bldanl'tlk Tolosa'rano, 
età jo Azkoltl’k Goyerrl’ra ta, probln- 
tzl guztlan zabalduzan ASOCIACION 
DE GANADEROS deitzen dan blilera 
aundi batek Madriden antolatu zi* 
tuan premlyo aundiyak. An juan zan 
gure DIputazIoa bei ta zezen mar- 
dulak zeramala. Etxetxo apaiñ jaso* 
tako batera. Iru mikelete atarían. 
Etzan norena zan galdetu bearrlk.

Ikuslariak Errege, erregearen pa- 
milla, Minlstroak età aundlkiak. Ga- 
ñeuntzlan mlllaka. Danori bere bisi- 
tan eraitzitako erreberoa ezkiñi, età 
askok eran ere bai.

Sari asko ta ederrez joslta etorri 
ziran etxera Diputazio età gure ba- 
serritar bikañak.

Gal ontan geldl xamar geratu ge­
ra. ¿Baserrla galtzeko arriskuan al 
gaude? Ez orrenbesteaño.

Uriak aunditu ta zabaldu dira. Pa- 
brikak nun nai sortzen ari dira, età 
baserriko neska-mutillak kalera jo- 
tzen dute. Len etzan alako konturik; 
ez beñe bein kantetan.

Baserrltarrak gera gu 
Ezln kentzake ukatu

Kallan daude bl gauza 
GurI gustatzen zaigunak 
Ogi txuri biguña età 
Ardo txuri goxua.

Ala ta guztiz ere:

Bañan kaletarrak bezin ongi 
Soñua jotzen de gu.

Itxuraz, oekin beko alzerlk etzuten 
atsegin. Denbora aiek juntziran. 
Oralngo bizimoduak gauza berri as­
ko eskatzen dizkigu kaietarral età 
baserritarrai.

Baserrlak berritu; oso urrutikoak 
kendu edo gutxitu; Fralsoro età Za- 
baldegl-moduko Ikastetxeak uriko 
auzoetan jarri: maiztarral baserrien 
jabe egiteko errestasunak eman, ola­
ko neurrl gogoz ipiñiaz, baserrlak 
iraungo du, età gure izkuntzan età 
oitura ederren gorde zaie ¡zango da. 
Ori bear degù: EUTSI ETÀ JARRAl.

Età zuek orain nere utsak età ga!z- 
kl esanak barkatu, Jaunak.



GIZONA. NUN? eiZONA. NOR?
Ventoux gañean gizon bat il da.
Andik lau egunera gure izparringietako batek, Ho- 

ban’ek esanak bezeia —auskalo esan zituan edo ez. ba­
ña gure asmorako berdin da— itz auek zekarzkin;

«Gure laguna |un zaia lau egun pasa dituk; gertatua 
aazteko garaia diagu».

Gizon bat il da. Gizonaren erakundeak, organizazioak 
berak zapalduta il da. Orain, nunbait, egin genezakegu- 
nik onena, leen bait leen gertatua aaztea da.

Gizon bat Ü da. Oraindik urte gutxi dirala, beste bat 
ere antxe gelditu zan II zorian: Jean Mallejac.

«Performance» izenean gizonaren gorputzari geiegi- 
keriak eskatzen zaizkio. Ta gizonak, gizatasun osoak pot 
egiten du, gizonaren azpian.

Gizonak egindako tresnak berak iltzen dute gizona.
Antxe. kizkurtuta... Atxurrean ari zerala satitxu bat 

arkitzen dezunean atxurraren golpeak jota aurreko an- 
kak erlijio antzeko itzlk gäbe, karretera gañean... Antxe 
ikusi nuen gizona... bazterrean negarrez ari zan kamioi- 
zaleak zuala kulpa.

Kulpa? Nork kulpa?
Bai kapitalisten e u  bai komunisten lantegietan egu- 

neroko ogIa da gizonak ilda gelditzea: erreta. egosita, 
zapalduta...

Gizona... Nun dago gizona? Nor da gizona? Bere el- 
tzetxoarekin lanera dijoana? Estrukturen azpian lotuta 
jokatzen duan bezeia baizik jokatu ezin duan injenieroa?

Nor gizona? Emagalduen merkatura atera berri zaitu- 
zuen neska gaztea? Turismo jaietan emakume-usai*za- 
leak erregin nonbratu zaituzuen arpegi polita?

Gizona...? Nun gizona? Gizona nor? Zure amairu ur* 
tekin, udarako txorabioa dala bide, nexka bati zure azia 
eman diozun mutllkoxkorra?

GIZATASUNA GALDU EGIN DEGU. BERE BILLA 
ETORTZEKO OTS-EGITEN DIZUET.

Bein batean, antziña, Diojenes izeneko bat. krisellua 
piztuta, eguardiko argitasunean atera omen zan gizona- 
ren billa. Jende>pillaren tartean ain zalla baizan gizona 
arkitzea.

Andikan bost gizaldira eman zitzaion erantzuna. Pi- 
latosek Jesus bere aurrean jarri ta esan zien: «Emen, 
gizona». Jakiña. Pilatos, bere itzen almenaz etzan kon- 
turatu.

Udara garaia, jende berria ezagutzeko egokia da. 
Orregatik, neu ere gustora Irtetzen naiz kalera jende 
billa.

Bitorin ezagutu det. Gizon altuba, pauso aundiakin ka- 
leak korritzen dituana. izenez Domeniko Conti. Italiarra. 
Turin'en udaikide edo konzejal daña. Piamonteko Go- 
tzaien konseliarí prakaduna.

—Ni bokazioz filosofea naiz —esan ziran elkarrizke- 
ta bizian— Baña la Eskola Profesional baten buru egin

naiko nuen galdetu ziran nere agintariak. Neretzat uko 
aundi bat izan zan. Baña pozik nago. Uste ez nituan lu- 
rrak erakutsi dizkit gure Jaungoikoak bide ortatik.

—Etzera orduan zure buruaren jabe ala?
—Ez. Baña orí neuk ala nai ta. instituto sekular ba­

ten buru naiz.
—Ta, Euskalerria íkustera etorri zera...
—Bitorí ta Biibo'tík besterik ez naiz pasako. Ez naiz 

erri ta etxe politak íkustera etorri, orí ere gogokoa Izan 
arren.

—Zer ba...
—Bilbo’n eta Doností’n bai baditugu gure arteko tal­

de batzuek. Olek ikustera etorri natzalzu. Beti glzonen 
billa ni. Etorkizunari begira. Gañera, talde auek, jalo be- 
rriak ditugu oraindik. Donosti'ko taldekíde geienak lan- 
gilleen semeak izanik, lana ta ikasí egiten dute. Bílbo’ko 
geienak Unibersidadean dabiitza. Deusto ta Barakaldon 
talde berriak asiak ditugu.

—Ta zuek dakarkiguzuten tdeolojia ondo etorriko zai- 
gula uste dezu...

—Begira. Ez da lenengo aldiz zuen artera natorrela. 
Bítan izana nago Donosti’n. BÜbo'ra bigarren aldiz nator. 
Elbar'tik pasa naiz. Zuen Ulgor miragarria ezagutzen det. 
Turin’en bertan ezagutu nuen eta gero Mondragoi'ra 
etorri nitzan ikustera. Zuen arpegietan, besterik ez ba> 
nekust ere, Igartzen dízuet izugarrizko muga-ertzean za- 
biitzatela. Emendik amar urterà beste erri bat zerate. 
(Auek esatean sutu egiten da Conti) gizona salbatzeko 
ideoloji sendo ta indartsu baten bearrean zerate. Be* 
gira, nere erria. Flat'en azpiko erri aundi bat da. indus- 
trialízazioa aurrera dijoakizuela, gizonaren nasaitasuna, 
nekea, ezin irauna, izugarrizko indarrarekin azalduko da. 
Gizona salba zazute. Ta... GIZONA, GIZONA KRISTO DA. 
Kristok gizona barren-barrendik askatu du. Baña Kristo 
ez da barruko askatasunerako eredu bakarrik. Baita kan- 
porako ere. Bera gurutzean zintzilik ikusten degunean, 
ulertzen degu gizonaren balioa. Bera, Jaungoiko izanik, 
gizona saibatzearren. —baña ez zerurako salbatzearren 
bakarrik baita mundu ontarako salbatzearren ere— zin­
tzilik badago, berak azaitzen digu, makina ta diruaren 
gañean GIZONA DAGOLA. Esan nai digu, aurrerapenak 
ez duala ezertarako ere balio, gizonaren aberastasunik 
sakonenak ulertu ta erradatzen ez baditu. Bera, gizo* 
na askatzearren, odol-ustu bazan, zer egingo ez degu ba 
gizon zapaldu onen alde?

—Ba!, barkatu baña, ikusi det gabaz ere lanean jar* 
duten zerala.

—Izan ere, bizitza bakarra ta iaburra baida. Gizona­
ren alde egin bearra berriz...

An utzi bearra izan nuan, bein eta berriz, aoan 
«l'amore di Gesu Crocifisso» zuala.

Baña, ikusi nuan ezkeroztik, berarekin bat eginda bizi 
naizela deriteait.

Euskalerrian ere profetak ez ditezela falta gizona sal- 
badezagun.

YOKIN OTAEGI

GAURKO JAINKORIK 
G A B EK O  MUNDUA

Italictko Ekintza Katolikuko Lagunak, Albano’ko errian Büle- 
ra bat izan dute astebete osoan. Billera orren gaUmmña, ’ ’Jainkoa, 
gaurko Tealoji-burutapenetan’'izan da.

Paulo V l’garrenak, berarengana artu ditu Aste ortako lagunak. 
eta gure egunotako "'Jainkorik-eza”  aitatu die bilduei. ”Au da, 
— esan die— , gaurko gertaerarik astunena".

’ ’Gaurko uidea oso aukerakoa da izan ere, — jarraitzen du Aita 
Santuak esaten— , Jainkorik gabeko mundua onartzeko. Gaurko 
¡akintza-giroa Jainkoa ukatzekoa da. Aldi batean, gizonaren ofe* 
giña, gaUiur batera ta gizonaren goi-maiUara zuzendrm zijoan be- 
zela, gaur Jainoagandik urrutira áldentzen saiatzen da gizonaren 
¡akintza-sailla^’.

Bide onek, gizonaren gaiñeko izaki bat onartzera eraman bea> 
rrean, Jainko ordez, gizona bera izadiko nagusi jartzera erama- 
ten du.

Onela, len gizonnri bere gaiñeko beste muga ta Jainko bat 
erakusten zitzaion bezeia; gaur, berakako bide galgarria erakus' 
ten zaio, gizonaren bamean geldituaz gure jakite osoa. Bide onek. 
gizona Jainko aitortu ondoren, utsera ta ondamendira darama gu­
re lengo sinismena.

Batikano I l ’garrengo ’ ’Artzai-Konstituzioak”  Eiiza gaurko 
mundu ontan ñola agiri dan adierazterakoan, gaurko Jainkorik- 
eza ere aztertzen du bide batez. Onela erakusten dizkigu, gaitz 
onen sustrai ta erak.

Eliz-Batzarrak, eztu ontzat ematen aide ori, baiña Jainkogan- 
diko urrutiratze orren iturriak agirían jartzen dizkigu. Ala dio, 
gizadiak Erlijioen kontrako jaiki^ildi bat izan duala, ta Kristauta- 
sunaren aurka batik-bat. Ta ori, ez gutxi, krístauon erruz sortu 
dala esaten digu.

Izan ere, gure artean kristau-erakutsia ezta bear bezelakoa 
izan. Ta ortik sortu da burruka bizi bat, krístauen siniste ta bi- 
zibidearen artean. Kñstauok ezpaigera askotan agertzen gure bi- 
zi’jokaeratan, gure sinismenak eskatzen digun maílla ta zuzenta- 
sunean.

"Kontura zaitezte, — dio Aita Santuak— , nolako gizon-itxura- 
ko ta aur girokoa dan, askotan sortu degun Jainkoaren burutapen 
eta ezaguera” . Jainko-sinismena, mesede aundi bat degula kontu- 
ratuaz, saia gaitezen, gure bízi-jokaera ta sinismen onen artean 
burrukarik sortu ez dezagun. Jainkoagandiko sinismenak, gure bi- 
zitzan berebiziko ondrautasuna eskatzen bai-du gure aldetik.

Kristauon Jainkoa, ezta laiñoetan guregandik etenda bizi dan 
nagusiren bat. Oso besteraka jokatu zuan Jainkoak. Gurekin al- 
karrizketa biziagoa sortzeko, mundu ontarako bidea artu bai-zi- 
gun, gure aragiz jantzi ta bere erakutsia munduan zabaltzeko. 
Aren bizi ta eriotzak gure galdera guzientzako erantzun erabakiu 
du.

Lurreko Jakintza ta azterpenak, ez diote gizonari aseko bere 
biotzean duan neurrirk gabeko egarria. Orregatik, mundutarren 
’ ’Jainkorik ez da”  deadarrari. ’ ’Jainkoa ba-da”  erantzuten dio 
Paulo V l’garrenak.

Lan nekeza kristau jakintsuena, bide okerra artu dutenen iz- 
kera ta burutapenak aztertzea. Gizonari bere usté guzien argi- 
bidea eten baidiote. Ta gure biziko poza ta gerokoaren ametsa 
deseginda, etsipen beltzean nmrgildu gaituzte sinisterik gabeko 
laiñopean.

Kristau jakintsuen egitekoa or dago: gizonari bere bizi-joka- 
eraz argi-bidea zabaltzen eta itxaropenezko beste bizitza baten 
ustea sendotzen. Onela gure bizixt eztu deusezten, baizik eta go- 
ragoko ametsez argitzen.

FU N CO R, S.C.i.
Benetako baserritorrak b ear ditutzen M AKIN AK:

BIRRINTZALLE - ERROTA * NAASTALE 
ZERRA * URAGA * URASKA

Europa'ko aurreraldeunl’k onenak, amengo 
nekazarientzat

ADi TA OROi EZAZU
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Ez Merkenalc
Bai Onenak!

Janari bidez izaten dira 
ganadu on, indartsuak,
Eta ñora po jakln  bear du 
baserritar burutsuak, 
Berebiziko aragl piUak; 
gadera esne putzuak,
Oiek guziak berekin ditu 
Panderia’ko pentsuak.

F A N D E R I A

ERRENDERI

ZERGATIK'

«Discriminación» erdel-itz orrek 
zer esan nai du? Galdetu zidan ne­
re neskato txikiak.

— Estadu edo erri bateko jendeak 
ez berdin tratatzea esan nai du itz 
orrek.

— A, bai, Ameriketan beltzeri egi- 
len dioten bezeia? erantzun zidan.

— Ez dezu Ameriketaraño joan 
bearrik, maite, orrelako ez bearrak 
eta zuzentza edo justizia’ren aurka- 
ko egintzak arkitzeko.

Ara or gure ikastolak, ezin bizi- 
rik, iñunso laguntza ofizialik gabe. 
Zergatik? Erderaz erakusteko diru- 
tza ikaragarriak ematen ditu Esta- 
duak, euskera eta euskeraz ikasi nai 
duten umetxoak Estadu orren bar- 
ruan bizi dira. Umetxo oien aitak 
lanera egunero joaten dira, denda 
edo industri’rik ba-dute zergak zin- 
tzo ordainduaz Estadu ori jaso ta 
eusten dute. Gaur umetxo dirán oiek 
mutili egitean, erderaz ikasten dute­
nak bezeia — Aministrazio ta legepe 
berean daudenez—  soldadutzara 
joan bearko dute. Zergatik ori erte­
la dala erderaz ikasteko erreztasun 
guztiak eta euskeraz ikasteko lagun- 
tzarik ez?

— Ori da beraz «diskriminazioa»?
— Bai enetxo, ori dezu erdel-itz 

orrek esan nai duna. Baita ere dis­
kriminazioa edo berezketa da, gure 
erritik urruti ez dagon beste batean 
gertatutakoa. Baserritar bat idazkari 
edo sekretarioagana joan eta euske­
raz mintza zitzaiolako, aren eran­
tzun ura: «Vuelva usted por aquí 
cuando aprenda a liablar en cristia­
no». Oro ere berezketa da, maite, 
eta beste zerbiat ere bal. Ba-dirudi 
Ameriketako beltzen eta zurien ar- 
teko arazoak — arazo tristeak—  ai- 
pa nai ditugula, emen etxean, danen 
bistan, gertatzen diranak izkutatu 
nai ditugulako.

— Ulertzen det. aita, neskatoak 
erantzun zidan.
BATZORDE BERRIA

Fatima’ko Ama’ren parroki-batzor- 
de berria izendatu dute. Aukeratuak 
izan dira: Luis Elberdin, lendakari: 
José Antonio Laskoaga, ordeko eta 
Juan José Zabalazuazola, idazkari. 
Lan asko egin!
ZABALEGUI

Izen aundi ta merezia artzen ari 
da baserritarren artean «Zabalegi 
Ikastola*. Baserrian foere bizia igaro 
bear duten neska-mutillak bearraldi 
aundia dute bere ikasketak egiteko. 
Ara or «Zabalegi». Or ikasiko ditu-

ERRENTERI

JO S E  ZIN K lN EG i’ REN
OPTICA BERRIA DONOSTIAN

H E B N A N I ,  4 
U R T IET A N  LAN  O IETA N  O lTD A  

BA RRU A N  D A N A K EU SK A LD U N A K

zute ortarako bear dltuzuten guz­
tiak. Prantzi ta Itali’ko antzera «Za- 
balegi» ezarria dago gurasoet beren 
seme-alaben eziketan laguntzeko.

Baserritarra! Semea edo alaba de­
zula, eman beroein izena Aurrezki 
Kutxa Munizipala’ren sukursalean. 
Baserritarren edozein Eikarte’tan 
edo Erretore jaunari.
PEÑA PERURENA

Urterò bezeia, Elkarte onek Urri- 
lla’ren 7’an egingo die bixita San 
Juan de Dios’ko Gaxo-Etxean arki­
tzen diranei. An joango dira, gure 
txirrindulari gorengoak dirán, Txo- 
min Perurena ta Luis Otaño ume- 
txoei erregaloak ematera. Zuk, ira- 
kurle, gaxo oientzat zerbait eman 
nai ba-dezu, eríiman ezazu «Bar So­
mera» edo «Paki Goxotegira». Ume­
txo gaxoak eskertuko dizute.

AÑARBE

SORALUZE (Plasentzi)

Kalonje’ko auzoan bizi dirán biz- 
tanleak (orain dira iru illabete) Uda- 
letera idatzi zuten eskari bat, esa- 
naz inguru ayek ez daudela bear di­
rán bezeia bukatuta.

Baita erantzun ere Íaister. Baño 
egunak igaro ta egunak etorri, orain­
dik ez da esertxo ere egiñ.

Ez degu eskatzen egun batetik 
bestera daña apainduta ta bukatzea: 
baño bai umeendako dagon arriskua 
kentzea.

Lenbizi, zubiko baranda bear dan 
bezeia jarri arazi eta ondoren ill-er- 
rira egin dan bideko onnako baran­
da. Nork agindu bear du arrisko 
oyek kentzeko?

Lenago esan genduan bezeia, ume* 
ren bat eroritakoan (iru erori dira) 
ta zauritutakoan, orduan laisterkak 
izango dira. Gogoan artu za^te 
Udalgizonok, aitatu ditugun tokiak. 
oso arrisku aundiyan daudela.

KARAKATE
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KOREA: HERRIALOE AHAZTUA

Ez ote dira Nazio Batuak etsipenera iritxi? 01 den bezela biltzar jene* 
rala da aurten ere New York’eko urian arkitzen den organlzazio ontan. As* 
moz naziogaindikoa den organlzazio au estadu batzuen menepean dago. 
Estadu Batuen eta Sobietikoen Batasunaren menpean. Bi olek gabe ez bal* 
dago erabakirik artzeko modurik. Are gehiago esan diteke: uste den baiño 
geliiago Estadu Batuen eskuetan dagoela. Onek mundu guztlko herrl iritzla 
here kontra badu ere zenbait gobernuetan presio Indartsua egiteko modua 
ba du. Orrela esplikatzen da Komunlsten Txina NazIo Batuetan artu edo ez 
botuetara ateratzen danean, orí gerta ez dediñ Estadu Batuak behar aiña 
botu biltzea. Israele’ko gería kondenatu nahirlk auzia Nazio Batuetara so- 
bietikoak eraman zutenean ustebaiño errezago gertatu zen sobietikoen ri- 
dikuloa. Auek frantzesen laguntzan baldin bazuten ere ez zuten erdietsi 
Frantzia'ren menepean egondako zenbait gobernu afrikanoen boturik bere* 
ganatzerik Izan. Ez da arritzekoa, gobernar! oietan askotan C . I. A . eta Es­
tadu Batuetako gobernuak Frantzla'renak baiño indar aundiagoa izan due* 
lako.

irugarren munduak bere posibiildaderik aundiena bezela ikusi zuen Na­
zio Batuen organizazioa. Baiñan itxaropenaren garai aiek modatlk pasa zi* 
ran. Zeiñ dira gaurko auzi garrantzidunak Nazio Batuak konpontzeko moduan 
daudenak? Vietname’ko gudua? Eguzkialde urbllleko arazoa? Ez. Ta oiek 
dira garraztasun aundiena dutenak. Ba dirudi auzi txlkiak bakarrik konpon­
tzeko egiñak daudela ta beste ezertarako ez. Ala ere etsipena erabat kalte- 
grrla izan diteke. Erabat mehea bada ere posibllldadea ba dago. Bertan egi* 
ten diran solasak ez dira erabat alperrlkakoak eta, besterik ez bada ere, 
xede baten Irudia Izaten farraltzen duen bitartean zerbaiterako batio duela 
esan behar. Saínan utopian eorl gabe.

Derrigorrezkoa da lehendabizi Komunisten Txina’ri sarrera osoa ematea, 
au da, Segurantzako Blltzarrean behar duen lekua ematea munduko beste 
lauekin batera ta Formosa aparteko nazio bat bezela ezagutzea. Beharrezkoa 
izango litzake baita ere, behar bada, lekuz aldatzea ta Ameríketatik neutra* 
iídadera ekartzea, nazlogalntasuna sendotzea etab.

Bi semedun senar-emazteak 
20’tik 40 bitartean 
serbitzaria nai du.
Bearrezkoa euskeraz jakitea.

Muelle. 3. — MOTRIKO

TOMAS LEIARISTI

Zenbat aldiz azaltzen da egunero- 
ko da geuneroko ta aldizkarietan 
Korea’ren izena? Gutxi, Izan ere 
apenas iñoiz irakurtzen dugun bere 
izena. Ondo illak dirudite Korea’ 
ko arazoak, bertako gerlak, egunero- 
ko ta aldizkari guztien orri gehienak 
betetzen zituen garaiak. Geroztikan 
Ego aldeko Korea bakarrik izan da 
noizean beiñ berrílaríen solasean ibi- 
llirik Korea’ren izena gogoratu erazi 
duena. Lehendakari berriak egin be­
har dirala, elekzioetako tranpa fro- 
gatuak. Ego Vietname’ra soldaduak 
bialtzea etab. Izan dira Ego Korea 
berriro aitatzea derrigorredcoa egin 
dutenak.

Ego Korea. Izan ere Korea, Ale­
mania ta Vietname bezela bi dira, bi­
tan banatua dago. Zintzoak leku ba­
tean eta gaiztoak bestean elkarren 
kutsua artu dezaten. Gizon zitalak 
iparrean edo eguzkialdean, onak 
egoan edo mendabalean. Nazioaren 
batasuna gerorako, auskalo zer luze- 
ra izango duen, ez baidu berezko 
noizkorik. Vinpleki mintzatuaz one­
la sortu ziran Ego ta Ipar Vietname. 
Ta Ipar eta Ego Korea gerla gogor 
baten ondorenean.

Korea’ko gerla oso Ixjrtitza izan 
zen, bere baitan zeramazkin inplika- 
zio guztiegatik. Oraindikan jaio be- 
rria zen Txina’ko Errepublika Herri- 
koia (Komunisten Txìna’k) parte zu- 
zena artu zuen gerla ortan età or­
duan Mac Arthur jeneralak Txina’k 
etorkizunean izateratu zezakean in* 
darra izateratugaitza izan zedin Txi­
na bonbardeatzea proposatu zuena. 
Truman’ek, garai artako Estadu Ba­
tuetan lehendakari zanak, ez zuen 
onartu proposatze ori ta orregatik 
Mac Arthur jeneralak bere burua 
makurtu bebar izandu zuen.

Gerla otzaren garai gogor età la- 
tzenetan gerla bero ta garratz bat 
izan zen. Gerla onen bukaeran sor­
tu zituzten Ego Korea ta Ipar Ko­
rea. Sozialista au parlamentadun 
demokrata bestea.

O rdu . ezkeroztik astinduagoak 
izan dira Ego aldekoaren egunak 
Ipar aldekoarenak baiño. Auen pro- 
lema audienak sobietiko ta txinoen 
arteko eztabaidak età asarreak sor- 
tutakoak izan dira. Ego aldekoak 
bizitza astinduagoa izan dute ordea. 
Lehendabizi, Sygman Rhee, Korea’ 
ren askatzaillea ta antikomunismoa* 
re kapitaina, bota zuten gobernutik. 
Geroztik ez dute pake aundirik izan 
bere arazoetan. Demokrazia, parla- 
mentarioa noski, ez da sendotu, ge-

a y  i

ro ta gebiago argaldu baizik. Gaur 
diktaduran bizi dirala esan diteke. 
Maiz izaten dira unibersitarioen ma- 
nifestazio gogonak. Gogoratu beste­
rik ez dugu Japoi Korea orain ogei 
urte arte menperatuka eduki zue­
na—  ta Ego Korea’ren artean trata- 
tu bat izenpetzaroan sortu ziran is- 
tillu ta zaiapartak.

Bestaldetik Ego Korea amerika- 
noen giroan dago. Orrekin amerika- 
noen esanera dagoela adierazi nahi 
dut. Amerikanoak ba dituzte solda­
duak Ego Korea’n età auek ba di­
tuzte soldaduak, età decente gaiñe- 
ra. Ego Vietname’n vietcong’eri ger­
la egiteko.

Ipar aldeko komunista partidua 
luzaroan Pekin’en giroan bizi izan-

da. Baiñan azkenean lokarri ortatik 
iibratu du bere burua. Pekin’en gi- 
rotik atera baldin bada ere, ez da 
orregatik Mosku’ko girora joan. As- 
katasuna aukeratu du. Ez da sozia- 
lismoa pasotzen legundu, ortarako 
bide berrien bilia asia da, jasotze ori 
jatorragoa izan dediñ.

Nazio-arteko komunismoan poli* 
zentrismoa sartua da. Lehengo egun 
batean (La Habana’ko gizonak> ize- 
neko artikuluan, orri ontan, castro- 
zaleak Ego Ameriketa’ko zenbait 
partidu komunistekin asarreak aita­
tzen ziran. Ipar-Korea’koak età Ipar 
Vietname’koak dira Cuba’koen adis- 
kide ta lagun aundienak. Orretatik 
zenbait puntu argitzen dirala uste 
dut.

Baserriaren aide
ÌU 8KAL ETA IRDAL

Caja de Ahorros
Municipal de San Sebastián

Banen baneko aziyak 
Ongarri ta abonoak 
Belar Zuloak

Erosi edo berritzeko dim 
aurreratzea

BaserrI. iur-tresoek ta abar

Toreiavega'ko Perirà Joan 
etorriak.

nter
rad fo l

Beste edozein m arkakoa baiño  
Ipu aidiz berriago ta gaurkoagoa

• a i t z a l l l e « !

C E N T R A L  D E  M A T E R IA L E S  E L E C T R I C O S  S . A.

Ordaintzeko erreztasun aundiak
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Seme polit bat eman 
dlgu Jaungoikuak. 
pozik gurasuak, 
oraìntxe bai gerala 
zorlonekuak!
Baña gauza danak ez 
dira gogokuak 
aita berriak ere 
ba*ditu kontuak, 
esatera ni)ua 
gertatutakuak.

—  2  —

Juzgaduarì ba-nuan 
zerbait eginkizun 
ala bearko zun. 
ta ustez eraman det 
orrenbeste zentzun. 
Baña eztet arkitu 
nal ainbat maitasun, 
ibilteraren berri. 
emaztea. entzun, 
ia gertatu dana 
sinlsten didazun. 
Nolabait z uzendu nai 
Juzgaduko gauzak 
ta bear laguntzak, 
juez, sekretario. 
biak andaluzak; 
gure izkuntzan aurka 
eztaude amutsak, 
bi jakintsu usteko 
diran petral utsak. 
kendu nai zizkidaten 
kokoteko autsak.

— 3 —

Nere lenengo itzak 
gogo onekuak,
Egun On Jainkuak!
Ta gaizki artu dute 
Andaluzikuak.
Illiak zutik zIran 
sudur-azpikuak

e r t a t u a
begiratuak berriz 
bildurtutzekuak... 
bedeinkatu ditzala 
Alta zerukuak.

_ 4 _

Andatuzan izkuntzan 
ni ez naiz abilla, 
neretzat da zailla, 
ta gertatu ditezke 
ni bezeia milla. 
Maixutzarako eztet 
bikote umilla 
launa arrua ezta 
oien Ixkanbllla! 
bizkor bialdu naute 
laguntzaren billa.

— 5 —

Lenago ere ba-ditut 
ate batzuk juak, 
Euskalerrikuak, 
baña etziran ezer 
orain artekuak; 
berriz esaterako 
Egun On Jainkuak, 
aztertuko ditut nik 
bazter da txokuak. 
ia an ote dauden 
Andaluzikuak.

Gertatuko ote zan 
orrelakorikan 
sekula oraindikan?
Gu juzkatzera etorri 
Andaluzitikan.
Auxen da naigabea 
nere barrendikan. 
euskaldunak ez al du 
eskubiderikan 
erria Juzgatzeko 
bere aldetikan?

SEGUNDO ETXEBERRIA 

ZARAUTZ

T R A N S P O R T E S

ERAMAN • EKARRIRAKO KAMIOI AUNDIAK
Donosti'tik egunero:

Bartzelona, Zaragoza, Valentzi, Madrid, Oviedo.
Gijon, iruña, Bllbo eta Gaztelz'era.

Astean iru aldiz:
Sevilla. L^go, Coruña, Orense eta Vlgo'ra.

Eustasio Amillbla. 13 ta 14 • DONOSTIA
Tefnoak.; 25457 eta 26J87
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I g a n d e k o  g o r a b e r a k
Aurtego arto-babarrunak beren 

enera etorriko badira egoaize 
epela bear omen degu.

Epela ezezik beroa ere ba^an 
igandeko giroa.

Gu, geure eglnki2una betetze* 
ra, Donostl’ra azaldu giñan golz 
partetik, eta Ernani’ra arratsalde- 
tlk.

Oñati’tik ere delka genitun, ba­
ña dañera ezin irltxl.

Ikusitakoaren berri ematea 
gustatzen zalt neri. Ortaraxe ni- 
joa zuzen zuzenean.

Sei talde, sei kuadrllla bildu 
ziran «Sokatirako» txapeiketa 
erabakitzeko.

Banaka, banaka, alkar neurtu 
bearrean gertatu ziran, onenak 
zeln ziran jakiteko. Onenak azke- 
nerako gelditu ziran, exkaxenak 
kanporako utziaz.
Usurbil eta Elizondo izan ziran 
kanporako.

Lau talde, kuadrllla bikañen eta 
bulartsuenen artean erabaki zan 
norgeiagoka. Emen dituzute lau> 
ren jatorriak:

Zarautz, Bilbao, Hernani ta 
Oiartzun.

Bereala ikusi gendun onentxo- 
nak zeln ziran. Sokatirako píxu 
gutxiko jendea, jende ariña, arki* 
tu gendun usurbildarren artean. 
Elizondotarrak ere alatsu.

Erderazko esaera zarra da: 
«ante o no ande, caballo gran­
de». Esaera onek, ¡ñon bada-ta, 
sokatiran du garrantzia.

Xeetasun guzíak banaka, esa­
ten asiko baníntz, ez nuke toki* 
rik egunkari ontan.

Pekatu txikiak bazterrera utzi- 
ta aundiak bakarrik aitortu nai 
litukena bezeia jokatuko naiz 
gaurkoan.

Bafak bestea legepean men- 
deratuz, bi onenak gelditu ziran 
azkenerako: Zarautz eta Bilbao.

Oien artean zegon gorabera 
guzia; jendea, estu ta larri, zer 
ikusiko ta zer gertatuko.

Eman zituzten ba eman zitez- 
kenak. Antxe ba! etzula iñork 
ezer gorde; antxe bai ematekoak 
eman zirala.

Sokatiran, dakizutenez, bl neur- 
tualdí izaten dira; kuadrllla batek 
lenengo eskubiko aldetik joka- 
tzen badu, urrengo saioan ezker 
aldetik jokatzea tokatzen zaio.

Lenengo muturrekoak geroko

iruk baño geiago bailo dula esan 
oi da. Zarautz'tarrak ezin da obe­
to eman zuten lenengo muturre- 
koa. Orri eskerrak irabazi zuten 
txapeiketa. Tokiz aldatuta, biga- 
rren aldiz lanean asi ziranean,

bizkaitarrak izan baiztran nagusi.
Segundoen aldeagatik, erlojua- 

gatik, Irabazi zuten zarautz'tarrak 
igandeko auzla.

Argi ta garbi asan bearra da­
go, tokoitzari berea emanaz. Az* 
ken salo nagusia erabakitzen asi 
ziranean, lenengo asialdian, za* 
rautz'tarrak bilbao’tarrak austeko 
emeretzi segundo ta dezima bat 
bear izan zituzten.

Gero, bigarren txandan, tokiz 
aldatuta probatu ziranean, bllbao’ 
tarrak irabazi zuten, baña, za- 
rautz’tarrak menderatzen, minutu 
bat, bost segundo ta 3 dezima 
i>ear izan zituzten.

Lenengo kolpea ondo eman zu- 
telako, zarautz’tarrak nagusi.

Alkarrentzat modukoak blak; 
zein baño zeln azaldu zitzaizki- 
gun. Bi kuadrilla oien artean 
egon zan zer>ikusi guzia.

Beste gañontzekoak, iñari ezer 
kendu gabe, asko Jeixten ziran; 
etziran Irixten bi onenen mallara.

Beraz, lau onenak auek Izan zi* 
ran, izendatzen dirán erara: Le­
nengo, Zarautz; bigarren, Bllbao; 
irugarren, ErnanI; iaugarren, Oiar­
tzun.

Joxe Salabarria jaunak eman 
zizkien eskutara irabazitako sa­
riak.

Denborarekin etzuten izan suer* 
terik; bero zan gogotik.

Panaderiko labe bat zirudin 
Trinidadeko Plazak. Eguzkiak Jo* 
tzen zun tokian, batez ere.

Jendea poliki bildu zan. Asko 
zanlk ezin esan; gutxi zanik ere 
ez: ondo, itz batean esanda.

—• —
Arratsaldean Ernani aidera jo 

gendun.
Segalari txapeiketa zan an iza- 

tekoa, ta lau gazte trebe zeuden 
izenak emanda.

Bai zintzo asko azaldu ere zi- 
tuztenak emateral

Bero klxkalgarrta egokitu zi* 
tzaien, len esan bezeia.

Zer ote da. ordea, sasoiko gaz* 
te lerdenak izatea!

Beroak bero, nekeak neke, aie* 
txek bai gogor saiatui

Merezi ere ba-zun afajaña. Len* 
dik sari bikañak bazeuden, D. An­
tonio Ubarretxena, an gertatu, 
ain zuzen.

Jaun onek, «Fanderia» pentsu- 
etxaeren Izenean, lau milla pez* 
tako saria eskeñi zion irabaztu- 
nari, ta bi milla peztakoa, biga­
rren gelditzen zanari.

Geroxeago konturatuko zerate- 
nez, ienengoak, bigarrenari, ogei 
kilo belarren aldea besterik 
etzion atera. Au Ikuslz gañera, 
Ubarretxena jaunak, bl millatlk 
lau milla peztara jaso zun biga* 
frenaren saria.
Segalari txapeiketaren emankizu- 
na era ontan Izan zan:

Lenengo, Joxe Mari Agirre, 
Itziar’ko «Endañeta».

Ebakitako belarrak: 2.797 kilo 
ta erdi.

Bigarren, AItza’ko Agustin As*

teasuinzarra. Ebakitako belarrak: 
2.777 kilo.

Irugarren, Oiartzun’go Anjel 
Landa. Ebakitako b e la m i: 2493 
kilo.

'  •  •  X

Laugarren, Zaldibi’ko Kruz Be* 
giristain. Ebakitako belarrak: 
2.226 kilo.

Zer diru etxeratu zuten jakin 
naí dezuteia?

Lalster esango dizutet orixe 
ere.

« Endañeta ' k », iraE>aztunak,
22.000 pezta. Emezorizi milla 
peztako sari nagusla, ta lau mi­
lla pezta gañetik, «Fanderia» 
pentsu-etxeak emanak,

Bigarrenak, Agustín Asteasuln- 
zarrak, amaiau milla pezta, izen- 
datutako saritik, eta beste lau 
milla pezta, «Fanderia» pentsu- 
etxeak emanik.

Irugarrenak, Anjei Landa, Oia^ 
tzun’goak, 10.000 pezta.

Laugarrenak, Kruz Beglristain, 
Zaidibi’koak, 8.000 pezta.

Diruz kanpo, kopa eder bat era* 
man zun itziar’ko «Endañeta1(».

UDAZKENA

aur egoaize jostalaria 
bai golz esnatua dala, 
ondo baizekin gure lur ontan 
oso premizkoa zaia.
Egunak moztu zalzkigula ta 
gabak iuzatu dirala, 
obeto konturatu gaitezen 
udazkenean gerala.

Gure soroak aberats daude 
itxaropena sortzeko, 
ekaitzik ez dedilla etorri 
ainbat ondasun gaitzeko. 
Denbora onak komen! dira 
lanatzaz baüatzeko, 
arto-babarrun da beste gauzak 
bear bezeia eitzeko.

— • —
Laister zutitu bearrak daude 
al dan ainbat garo*meta, 
ukullukoak etzan ditezen 
bearrezkoa dute-ta.
Udazkenean, nekazariak, 
etengabeko lanketa, 
negu beitzaren beidurra kendu 
ganbarak ondo beteta.

— • —
Atzo bai eder gure basoak 
ain ostro bikain, ederrez, 
laister arbola danak burusoü, 
lurra estaliz orbelez.
Gure gañera, ai, udazkena, 
ez al da etorri errez? 
gizonok ere berdintsu gera: 
gaur zerbait, blar, ezer ez.

— • —
Zer pentsabide arix>ien bidez 
Jainkoak guri emanak, 
zer gertatzen dan ikusten baitu 
talentuz osatzen danak.

Udaberriak berpizten ditu 
orain il-zoriz diranak, 
gu gera eben bein ii ezkero 
berriz pizten ez geranak.



PIKASSO TA GIZONKI ITXURAK
«Erti sakratuarentzat» asmu utsezko gizon itxurak be- 

ttorekotasunari del egiten du. Pika8So1( ez du gizon itxura 
noia nahi ibiltzen bere pintura lanetan. Erakusten dauku gi> 
zona, dituen kezka eta buruausteekin, barneko kexadura 
utsarekin. Kristau bat ez ditalke ezazoi egon PIkassolc be- 
ren pinturen bidez saiatzen daukun mezuaren alntzinean.

Liburu Sainduak agertzen daukate gizona, denboraz Jain* 
koaren baitan gozatu duken goxotasunaren bila dabilan gi­
zon bat bezela. Bere blhotza, bati, ezin erranezko kexu ba­
tez kezkatia dabila. Biblieak erakusten daukun gizona, bere 
attegln osoaren eta atsedenaren ondotik dabila. Mendez 
mende dabila, Jainkoa baitan baizik kausl ez dezaken zorion 
osoaren bila. Bainan gizona hain da konpiikatua, bain da 
misterioz betea nun ez baitu nebork Jakin eta ez Jaldnen 
ere. errealki gizonaren berri. Pikassolc bere lana, obarpen 
hortan linkatzen du, eta girixtino bat ezign ditaike egon 
oharpMt ederra dela aitortu gabe.

Mendez mende pinturazaieak entseatu dira asko ta as­
ko moldetara gizon itxuren egiterat. Lan zalla eta ondorlo- 
tavunez betea. Bibleak agertzen dauku noia Israei'en Yaube 
Yainkoak etzuen gizon itxurarik, ez eta ere abere itxurarik 
onartzen, ezen baitzakin abere itxura edo gizon itxura bat 
errexki populuaren sasi-jainko bllakatzen zeia. Itxuraren bi­
dez artistak ez ote du amets hutsezko parabisu batem sar- 
tzea, betierekotasunean sartzea bilatzen, gisa batez? Ar­
tistak mendez mende, beti zerbait ederragoren eta Izpiri* 
tualago baten ondotik ibillz, pintura moideak aldatuz eta be- 
rrituz, ez ote daukote erakusterat emaiten ezin atxemanez- 
ko perfetasun eta segurtasun oso l>aten bihotz mina du- 
tela?

Erti sagratuak gizon itxurari kausitu nahi dio etemita- 
teaaren argidura bat bezela. Eta Pikasso'k noia moldatzen 
ote du gizon itxura? Erran dezakegu bere pintura lanetan, 
gauza guztiek bat egiten dutela, gizonaren baitan den ezin 
atxemanezko gauz misterloa agertu naiz. Ez du nihoiz bere 
gizon itxura kadre edon laukl trankll batean emaiten. Saí­
nan bere pintura oso osoan agertzen dauku glzona bere 
itxuraren aintzinean ihes joanki. Hor ditaike Pikasso'ren 
haunditasun lazgarrla.

Segurtamena, trangiltasuna xerkatzen duana ez dadlela 
Pil(asso*ren pintura lanari so egon. 1895'ean egin zuan 
"Nexkatxa» pinturan ikus dezakegu jadanlk, nexkatxaren 
soan iialako blhurrl aire bat, begltarte baten desplonuia 
agertzen daukuna. Urdin koiorez ta arrosa kolorez egin di­
tuen pintura lanetan ere ikus dezakegu, astapenean ez be- 
zeiako inportantzia emaiten diola gizonaren biziko kondizlo- 
nel( duten nekeari. «Kubismoa» lan moldea bera, segurta- 
menekin badabila, itxura baten Ihesgoa agertzeko, eta ez 
bakarrik bertzea itxuren aintzinean, beraren aintzinean ere.

Pikasso’k giren bezela pintatzen gattu. 1936-etlk hunat 
egin dituen pintura lanetan, gizonak diren bezela argitara- 
tzen ditu: ihes egille, gauzari esteiuitlak, kexu, mlnbera ta 
oinazenpean blzI. 1950-ean le Greco*k egin zuen «pinturala- 
ri baten itxura» delakoa berrlz pintatu zuelarlk, Pikasso'k 
bere jeino edo Jite iiarrigarria agertu zaukun. Egin zuen la* 
nan holaxe bil genezake: Margolarl batek margolarl batez 
egin zuen Itxura, beste margolarl batek berrlz plntatzea. 
Beste lan batailtan, «Gtorputz-gauzakia» bere pintura lan 
gaitzat hartzen dualarlk ere. kulismoaren bidez, beti gizon 
biziaren misterio ezln Ikertua agertu nahi dauku. Piai baz- 
terrean gorputzak buluzirik tindatzen dituelarik, gauzazko 
obra baten azkartasuna, plomua eta gelditasuna emaiten 
diote aragizko obra horier. Hórrela pintatuz, desberdintasiin 
bizi bat, jauzkor bat, emaiten du araglmetaràn eta t>etl ke­
xu den gogoa salatzen duen begltarte baten artean. Zon- 
bat aldiz ez du gizona sartzen bere aragizko kondizionean; 
gizona hor dago, bere pizuan jarrla, ikertu ez dltalken pr» 
sentzia betez betea. Pikasso’k errespetu haundla dakarra 
emaztekiarentzat eta adimenduz betetzen ditu pintatzendi- 
tuen emazteak: zmbat leitzen aarl, beste batzu gogoeta* 
tuak, besteak bildutasunean sartuak «do nigarrez hari. Tin­
datzen dituen emazteak badute ihardespen margolarlaren

eta so egilen baitan eidn ohartarazten baltituzte duten s»> 
riotasunar< ta haundatsunarl. Pikasso’k tlldatzen dituen 
emazteak, «eder Izan eta MI badi* erran makurra ukatzM 
dute. Modak eta lizunkerìak sortu edertasun pizurik «t dute 
nahi. Bere emaztetasunezko eta amodiozko bldaz nahi du 
Uzl...

Pikasso'ren jeinua agerl da olno beate laukl batxuetan. 
Ala noia, «Gernika» laukian, elektrika baso hauncV bat amai* 
ten dauku, Gemikako masakre eta destruftze Ugarria bwe 
ergi hilaz begiztatzen balu bezelal Elektrika baso borì bera 
Ikusten degù «olerkarlaren gelako elektrika baaoa» iauMao.

Pikasso’k bere pintura lanetanagertzen dauku gizonaren 
alderat duen amodioa eta urrikia; gizonarl ezagutzen dio, 
duen iiaunditasuna eta ahulezia. Calde sarì(orrak ere egl* 
ten dauzku bere pintura laukien bidez: nundik heldu zaIo 
ba gizonarl berekin karreatzen duen bameko kezka bori? 
hibotz min bori? Bere Izaitetik, naturalezetik ala bera ob»> 
netik?

(■Signes des temp> agerkarltfk)

GEXAN LANTZIRI

E u sk a ld u n o k  bi z a t i t a n
Gaurko egunean esan genezakegu euskaldunok bi taU 

detan puskatuak arkitzen gerala. Lenengoak euskaldun ja­
tor bezela, euskeraz — gure gauzarik ederrena ta zoraga- 
rriena degun eskeroz—  itz egin ta zabaltzen ari diranak, 
t'j gañera onrrarik anndienarekin jarduten dute. Arto dira 
izkuntza maitagarri au berea dutelako ta itz egiten debela- 
ko. Euskaldun euskaldunak ditugu auek. Beste taldekoak 
dira, naiz ta euskeraz jakin, sekmla ere onela mintratzen ez 
direnak, beti erderaz egin bear izaten debenak. Beren urne- 
taceri ere erakusten ez diotenak. Beak diotenez ez bai du 
ezertarako balio gureak. Esan liteke lotsatu egiten dirala 
euskeraz itz egiten Gizarajoak alakoak! Orrelakoak bai ez 
dutela merezi euskaldun izenik ere. Or ibiltzen dira esamiz, 
— nere seme alabak prantzezez ikasten ari dira, inglesa ere 
ba dakite— . Ta zer. Ederki zeok bai, beste errietako iz- 
kuntzak jakitea, zenbat ta geiago ta obetoago, bai orixe, 
bañan Icnengoz erakutsi zaiok geurea, ta gure EUSKERA  
diagu. Cañera jakin nai ba dezue, euskera’rekin, beste edo- 
zeikekin bezela joan genezakegu Europa’ko erri aide dane- 
tara. Zer ba. Ez giñakela beste guztiak ulertzen diran beze- 
la ulertuko usten al dezue ba? Nik badakit emendik Dina- 
marka’ra neskatx batek, euskeraz idatzi ziola, lurralde ar- 
t:iko bateri, ta baita ere askar erantzun garbi askorik, pran- 
tzezez idatzita. Orra bada ntm ikusten degun ulertu eziñik 
ez dagoala, alegia beste guztiak bezela gure konponduko 
giñakela. Onela bada gaude euskaldunok bi zatitan eginda.

Tamalgarria da benetan orrela egotea. Izkuntza galtzeko 
arrisgoa attndia bai du gauz orrek. Une batean ventzatzen 
genduen ortako zerbait gertatu bear ote zuen, bañan orain 
heintzat poz audiarekin arkitzen gera pixkana pixkana inda- 
rra artzen ari dalako berriro gure euskera, ikustean, batez 
ere gazteen artean. Latz egin bear degu lana, bai gure ar­
tean ta baita kanpotik sartzen ari dan jendearen artean. 
Oiek jarri bear ditugm gure era. Ta ez gu beren era, ia ger­
tatu zbaigun bezela, izkuntzari buruz deritzaion gauzatan 
beintzat. Esan leikegu kontu geiagorekin ibiltzen ez ba ge­
ra, edukazioa azaldu bearran bearrarekin, euskera galduko 
degula, ta au izango litzeke orregaitik orain arte ikusi dan 
gauzarik parregarriena.

Euskal-erria beste guztiengandik diferentea dala oso 
ondo dakigu, gauz askok erakusten bai digute. Ceiena na- 
barmentzen gaituna izkuntza degu. Orregaitik bada ezin 
leikegu iñolako moduz ere EUSKERA baztertu bestela ziur 
egon gureak egin duala.

Buruarekin jokatu daigun bada, ta itz egin guztiak eus* 
keraz, ikasi ta erakutsi dezaiegun daneri gure gurea de* 
gttn izkuntza. Ez gaitesen bi zatitan puskatuta egon. Eus­
kaldun bezela maite dezagun gure izkuntza. Egin beti eus­
keraz, ta orrela beste aberrietatik datozenak ere geiago 
soiatuko dire ikasten.

ALBERDI’TAR MIREN ITZIAR

G U R E L E S A
OIPÜZKOA'KO TA MAPARROA’KO BSNX ONSNAKIir 
OERTUTAKO E8NEKIAK; ESNE PASTERIZATaA. EB­
NE 80ILLA, ^NE-AUTSA. ESNE-OAIÑA* OÜRUIA TA 
a ba r . .  EGUNDO EOUNSAN, LURBIRA OSOKO ERRI 
ADRRERATU QUZZETAN, ONELAKO ESNE TA ESNB- 

KIAK BAKARRIK SRABILTZEN DIRA

G U R E L E S A

mm I.S96

Gipii/K0A‘K0 ptoBiNTzi mmxu
{tata da Alwrros Provwdal Je Q a tfá u m )

Zure diru bearretan gure
•PRESTAMEN SERBITZARITZA»z (Servicio de ^réetafMe}
balìa zaitez

Zure baserria erosteko edo obetxeko 
Zure Arrantz-Ontzia erosteko edo obetzoke 
Aberea —azienda— erosteko edo obetzeko 
Baratzeko frutuak obetzeko 
Jakinbidesn jarri zaitez Oonostia'ko gure 
7 ofizinetan eta Probintziako 59 sukuraaletaa



«OÑATZ»
taldekoekin

ízketan
4Sazteak dituzu. Teatro*talde 

bat osatu zuten eta lanean 
diardute. Urte batean toki as- 
kotara atera dira. Nortzuk?: 
Onatiko «OÑATZ» taldekoak, 
alegfa.

—Zergatik asf ziñaten an- 
tzerkia egìten?

— kO Ñ A T Z »  gaztediaren 
klub bat duzu. Ta klub hortako 
kultura safilekoak zeozer egin 
beiìar genduala ta, beste gau- 

. za batzuen artean, teatroari 
éldu genion. Beraz, gure as­
moa herriarl bere hizkuntzan 
kultura apur bat ematea izan 
da.

—Errez arkltu al zenduten 
lanerako prest zegon Jendea?

—̂ Egia esan, guk uste baino 
errezago, Oñatí’k beti izan du 
fama txarra kultura eta euskal 
gaietan. Baina herri eskasene* 
tan ere, zerbait egin ditekela 
ikusi dugu. Izan ere, gogoa 
eduki ezkero, antzerki-talde 
bat eratzeko ez dago eragoz- 
pen aundirik.

«Oñatztarren» ustez, gaur 
egun antzerki-talde bat itxu- 
ran Ibllli diteke, zorrik gabe 
beinipein; herriak, gehienetan 
ondo erantzuten bai-du. Erde- 
razko taldeak, herrletan beln- 
tzat, eragozpen gehlago dftuz- 
te; kanpora irtetzeko aukera* 
rik ez dute izaten ta. Horrek 
esan nahi du, jendea euske­
raz Tdelako joaten defa tea- 
troa ikustera (orainarte bein- 
tzat): Izan ere, oraIn publikoa 
esnatzen ari da pixkanaka eta 
ez du nolanahiko antzerkirik 
onhartzen.

—Ta zuek, zergatik egiten 
duzute teatroa; euskeraz de- 
lako edo antzerkia eglteaga- 
tik?

—Ez da erreza erantzutea. 
Bainan gure ustez, arrazoi 
blagatlk. Hasieran, behar ba­
da, euskeraz zefako ekin ge- 
nlon (batzuk beintzat); bai­
nan euskerazkoa izate utsare- 
kin ezer gutxi dago. Teatroak 
herriari zeozer erakutsi behar 
dio. Eta erderaz egitea beha- 
rrezkoa egokitzen ba da, er­
deraz egin behar dela uste 
dugu.

—inungo laguntzarik izaten 
al duzute?

—«OÑATZ» klub'koak gera- 
nez, hotik laguntza apur bat 
izan dugu. Bestalde, kanpora 
atera Izan geranean, bertako 
taldeak edo elkarteak gehie­
netan jator jokati dira gure 
saloak antolatzen. Propaganda 
ere herriko lantegi batek pa­
gati izan d!gu. Gehien bat, or- 
dea, geu moldatu Izan gera; 
ez duzu negozio aundirik 
egingo, bainan zorrik gabe Ibi- 
Ili llteke.

—Gure teatroren etorkizu- 
na nela ikusten duzute?

—Orainarte talde bakoltza 
bere aldetik zeblllen, ahai 
zuana egiten. Orain ere bai, 
bainan ez hainbeste. Antzer- 
kl-federazlo bat sortu da; fe- 
derazlo hau Euskal Herriko 
talde gehienaz osatuta dago 
eta orain alkarrekin artueman 
gehlago ditugu. Beraz, denon 
artean lehen baino gehixeago 
egingo dugulakoan gaude.

«OÑATZ» taldekoak aurten 
zirtzi tokltan antzestu dute. 
Talde berri bat izateko ez da­
go gaizkl. la datorren urtean 
marka hori austen duzuten. 
Jarrai aurrera!

E. J.

Oñatl Ko etorKizunari hegira

Onatl'k bere biziko historia izan du 
jun diran glzaldletan. Aztarna asko 
geratzen zaizkigu oraindik, bai pape- 
retan bai etxegintzetan eta bere 
edergalutan. Ona emen oietako ikur- 

dl bat.

Onatiko errixa oio dotoria dogu. Gure txoko za- 
harrera etorten diran kanpotar guztiak, Oñatik gorde- 
ten dittuan edertasunak ikusittakuan, arrittuta gedike- 
tan dira. Gure antziñako monumentuak, Parrokixia, 
Unibersidadia, Bidaurreta ta beste gauza asko arrotasun 

■jator batekin erakusten dittugu. Erriko agmtarixak be, 
azkenengo urte oneittan, monumentu zakar orreik itxu- 
raketan gogor saiatu dira. Oso ondo pentsaitten xut; ez 
noia ni ez, gauza orrein kontra. Baña etorkizunari begi­
ra jarten ba gara, naikua eie dogu etxe dotoriak iza- 
tiakin?

Izan be, mundua aurrera doia, eten bariko martxan 
joan be; ezin gara lenguari begira geratu. Ta g«, oña- 
tiarrok, gauza batzuetan beintzat, atzera samarrian gel­
ditu garalakuan nago. Eskola kontuan ez gagoz ain geiz- 
ki be: aurten Institutuak batxillerreko bostgarren kur- 
sua emungo dau, eta datorren urtian batxiller osua ikas­
teko eria izango daue Oñatiko gaztetxuak. Ikas-kontua 
ba,bere akats eta guzti, ez doia ain txarki.

Industrian, barriz, beneraka goiazela uste dot. Oña­
tik betik izan dau fama mótela gauza oneittan. Ala be. 
nere ustez, kanpoko jentiak uste izan dauen baño in­
dustria gei:(ago egon izan da Oñatin. Gure aldameneko 
errixekin konparau ezkero, beherago gagoz.jakiña. Baña 
inguraketan gaittuen errixak Euskal Erriko industriale- 
netakùak dira. Azkenengo urte oneittan baña, gure fa- 
brikak martxa koxkorrian dabiz; ba leike produziñua

batzmentzako itxuran joatia, baña aspaldi ontan ez da 
lan-leku barririk sortu. Barrixak sortu ezezik, len ego- 
zan pittinak ortik ziar joaten asi xakuz. Fabrika larregi 
dira denbora gutxixan alde ein doskunak. ^intxe ber- 
tan be, inportantienetako bat (inportantiena ez bada) 
Bitoriara doia.

Tu zergatik alde eiñ daue? Ez da terrenu faliiafatik 
izango. Oñatin ez dago olako prolemarik. Iñun baño /e. 
ku geixago dogu. Egixa esateko, ez dira ain merke egon- 
go ainbeste industria kanpora doiazenian. Baña errixnk 
berak, zer eiñ dau fabrika orreik errixan gelditu era- 
gitteko? agintarixak erosotasunik emun dittue barrixuk 
jaso dittezen?

Erri batek prolema asko dittu, baña industriarena ez 
da makalena. Ta gerokuari begira, guztion arduria (ta 
batez be agintarixena) izan biar dauen prolemia da. 
Ala turismotik bizittia pentsaitten ete dogu? Erriko bia- 
rren urtian ez dira danak malia bardiñekuak. Etorkizu­
nari buruz, industria prolemarik aundixenetako bat da 
ta tokaitten xakon lekuan jarri biar da.

Ointxe bertan, Mondraueko eskolatik urten dauen 
ofizialak naikua lan eta eragozpenekin dabiz puesto bat 
topaitteko. Ta geruago zer izango ete da? Geroko ona- 
rrixak ipintteko sasoia ointxe da.

’’KALETAR”

T X O K O L A T E A K
E T A

G O X O A

O N A  TI (Gipuzkoa)



Pio Mortara judutarra ta laterandarraK
Mikel donearen jaial direla ta, 

nñati-ko erriari dagozkion alderdi 
batzuek ZERUKO ARGIA*n aipatze- 
rakoan, laterandarrei buruz itz bat 
edo beste jalgitzea pentsatu dut. 
Izan ere, Oñati erria ta laterandar 
kanonigoak oso bat egiñik bizi dira, 
asiera asieratik.

Gutxik jakingo dute, bear bada, 
Qñati-n bertan ere, erri ontako late­
randarren sortera nundikakoa eta 
nortzuengandikoa dan eta, ortik as­
tea izango dua onena.

Gaur egun judutarrak sarri dara- 
bilzkigu ezpañetan, judutarrak gora 
ta judutarrak bera gabiltz. Onati-ko 
aterandar kanonigoen asierak ba-du 

zer ikusirik judutarrekin. Judutar 
bat izan zen, ain zuzen ere, beste 
bi itliarekin batera, erri ontan late­
randar erlijiosoak sartu zituena. Pie 
Mortara bere izena.

Pío Mortara, familiz judutarra, Er- 
roman jaio zen. Oraindik aur txiki 
zalarik, i!-zorian zegoala etxeko nes- 
kameak bataiatu zuen, ixillean, gura- 
soak jakin etzezaten. Gurasoak kon­
tra zituelarik, Pió Desgarren Aita 
Santuak bere zaipean artu zuen eta 
koxkortu zanean laterandarren ko- 
mentura bidali.

Geroago, bere aitak alde batetik 
eta nazio batzutako agintedunak era- 
zotzen ziotelarik, Italia-tik iges egin 
bear izan zuen. Ordurako erlijioso 
egiña zen eta laiko jantziz itxuraz 
aldaturik igaro zuen Italia-ko muga. 
Igesi ortan Austria-ra iritxi zen. An- 
dik Frantzia*ra. Baña emendik ere 
aldegin bearra izan zuen eta, azke- 
nean Espaiñia-n sartu zen, bere bi 
lagun italiarrekin. Ta Españia-n ere 
ego aldeko ertzeraño: Cadiz-ko eliz- 
barrutian, Chiclana-n eraiki zuten 
etxea, San Telmo izenez.

An etzegoan gustora, ordea, ta, 
Catalunia-ra edo Ijestela Euskalerri- 
ra etortzeko aolku eman zioten. Ta 
onerako bidea artu zuan. Euskale- 
rrira etorri ta emen asten da gure 
judutarra erririk erri, Nobiziadu bat 
nun jasoko. Lenbizi Hernani-ra doa. 
Gero Villabona-ra. Ondoren Estella- 
ra ere bai. Baña ez da erreza sus- 
traiak lurrean tinkatzea. Zearo gogo- 
gabeturik, Euskalerria-n nai dueña 
lortzeko it^ropen guztiak galdurik, 
berriz ere Andaluzi-ko Chiclana-ra 
joatea pentsatzen du.

Baña Gazteiz-etik igarotzerakoan. 
gotzaiarengan itz egitera joatea da- 
torkio burura, bat batean. l u  egin 
ondoren, gotzaiak esku utzetan laga 
zuen, ordea. «Baña, agurtzeko ni jei- 
kltzerakoan, digu Aita Mortara4c.

«itxedon pixkabat, esan zidan; ¿txi- 
kien Seminario bat eramango al ze* 
nukete zuek Oñati-n?». Andik illa- 
bete baño lenago italiar biak eta 
Mortara Oñati-n zeuden. 1884-garren 
urtea zan. Urrillaren 8-an, italiar 
bietatik batek, Aita Barsotti-k Gaz- 
teÍ2-eko gotzai jaunari onela idazten 
zion; «Gaur iritxi gera Oñati-ra. Al- 
kate jaunak eta bestelakoak oso ar­
rêta ona egin digute. Kontratoa be- 
realaxe izenpetu nai lukete eta ira- 
kasketa danak geuk ematea nai du­
te». Gctzaiak azkenean ats artu 
zuen, esanaz: «Bedeinkatua bedi 
Jauna! Zorioneko Oñati orrek aña 
lo ez dit ezerk galduarazi, baña az* 
kenean zerbait egin degu».

Urte ortan bertan 50 ikasle asten 
dira Oñati-ko Seminari txikian édo 
txikien Seminarioan, iru atzerritar- 
ren ardurapean. Laister indar pixka­
bat artzen du eta, inguru guztietatik 
doaz ikasleak bertara. Ikasle oien ar­
tean dugu gero Gazteiz-ko Gotzai 
argi izango den Mujika*tar Mateo 
jauna ere. Seminario ortan eman zi- 
luen apaizgintzarako bere lenengo 
ikaste urratsak.

Seminario au, Oñati-ko Universi- 
dade etxean zegoen, gaur egun biga­
rren mallako ikasketen Institutoa 
dagoen tokian bertan.

Orduan, komentu bat eta eliza ja- 
sotzea pentsatu zuten, bertan, Ikas- 
tetxe Nagusi ondotxoan. Baña cxin- 
dirig ez ortarako. Ta judutarra asi 
zen diru billa. Españia-ko bazter gu- 
ziak bixitatu zituan ta bear zana 
bildu ere bai. 1886-ean atera zen 
Oñati-tik eskean eta z89i>ean etzea- 
ren eta elizaren jage ziren.

Baña ontan zeudela, Gazteiz-ko 
gotzaia ili zen eta, bere ondorengoa, 
Piérola izenekoa, arria baño gogo- 
rragoa suertatu zitzaien. Etzuen 
atzerritarrekin ezer jakin nai, ta 
apaizgaiak ezitzen dabiltzanekin gu- 
txiago oraindik. Batean au zela, bes- 
tean bestea, Oñati-k galdu zuen Se- 
minarioa. Gotzaiak Gazteiz*era era­
man zuen.

Bañan ala ere, lenbiziko lateran­
dar kanoniko aiek etzuten Oñati-ko 
gaztedia bertan bera utzi ta, joan 
zen gizaldiaren azken amar urtetan, 
erriko emolen kargua eurek artu 
zuten.

Guzti auek kontu zarrak dire, ba­
ña kontagarriak direla uste dut. Pio 
IX-garren Aita Santuak bere zaipean 
artzean bere izena ezarri zion judu­
tar ume bat izan zen Oñati-ra bidea 
artu eta emen laterandar kanoni­
goen oiñarriak ezarri zutuena. Judu*

T  X I M I S  T  DA

P O N T E K O  IZ E N A ,..

B L O Q U E S  U R A

URGAINDURAKO ARGITZETAN AZKENEKO BERfìlAK. 
ETENGABEKO TXIMIST-INDARRAREN TRESNERIAK. AKUMULA- 
DORE ALKALINO MOLDEEKIN.

V O L T A B L O C

AKUMULADORE TEKNIKETAN EGIZKO BIRA.

Celaya Emparanza y Galdós, 
S. A. "CEGASA"

tar arek euskeraz ederki ikasi zuan 
iru illabetean eta euskerazko itzal- 
diak barra barra egiten zituan. 
«Egan» aldizkarian irakurria dut, 
orain urte batzuk dirala, arek eus­
keraz idatzitako eskutitz bat edo 
beste.

Arrezkero amaika Ofiati-ko seme 
egin da laterandar apaiz. Ego Ame­
rika eta Ipar Amerika zear zabaldu- 
rik dabiltzan kanonigo geienak Oña­
ti-ko semeak dira. Judutarrak azi 
ona erein zuan eta frutuak ugariak 
izan dira.

Oñati-ko erriari eskerrik onehak 
ema nbearrean gaude, beti begi onez 
eta biotzez artu gaituztelako. Lagun- 
tza bearra izan degunean erriari es- 
katu diogu ta erriak ondo baño obe­
to erantzun digu beti.

Laterandarrak ere, beren aldetik, 
al dutentxoa egiten dute errian sar- 
tzen eta bertako problemetan parte 
artzen, erria jasotzen. Ta erlijio sa- 
llean bakarrik ez, kultura sallean ere 
bai. Oñati'k guzti ori eta geiago me­
rezi ere ba-du. Ta maite danerriaren 
alde egiten dan lanak ez du gañera 
ainbeste neke.

Aloñapeak ondo artu zuan juduta­
rra. Aloñapeak ondo artzen gaitu. 
Aloflapean Oñati dago. kondaira 
aberatsaren jabe. Oñati-ko kondai- 
ran laterandarrak ez dira atarian gel- 
dituko.

Laterandar kanonikoag ere ba-du- 
te beren kondaira. Bertan Oñati-ko 
erriak toki berezia izango du.

O-iar E‘k

Oñati'ko kale ta alderdiak badute alako aunditasun ta bikaintasun bat: 
Unibersidadea, Eieiza Nagusia, Bidaurretako konbentua, ta beste erriko 
etxeak badituzte edertasun ta ertilanak. Lazarraga'ko Dorrea oietako bat 

da, dudar! kan gabe.

ahion
bere bikainean sal-neurri onenean
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Zapata dendako naguslak esan 
eutson morroiari:

—Luzarotxu eukl dozu, urten 
dan bezero orí. Ezer erosi al dau?

—Bal; zortzireun pesetako os* 
kiak daroaz.

—Eztot ba ikusi ordainduten.
—Ez. Etxean, dírua artzea aztu 

egin yakola esan daust, ta gero 
ordainduko dauzala.

—Ezaguna al dozu ala?
—Eztot ezagutzen baña ziur 

naz itxuüko dafa.
—Zer damotzu ba ziurtasun 

ori?
—Daroazan oski blak oin ba- 

tekoak dtralako; blak eskuma- 
koak.

Eskerrak, morroia argi iblll za* 
la, bestela naguslaren begizkoan 
azpian. antxe galduko eban bere 
ogibidea.

Antza danez, morrol orrek, 
kontrabandisten yokabidea edo 
bai eklan. Onelk, mlllaka bikotl 
muga-zear daroezanean, oln bate- 
koak eroan oi dabez lenengo. 
Okerrik bage pasau dablezala? 
Beste egun batez beste oñekoak.

iñoiz arrapatzen dautsiezala? 
Ezta ardura. Badakie iiiabeteren 
buruan errematera atarako dable* 
zala zapatok, ta oln batekoak di- 
ralarik, eroslerik ezta izaten; ez- 
tauz Iñok nai izaten, ta orduan. 
galdu ebazan kontrabandisteak, 
bost errialegaitik erosten dauz. 
beste oñekoekin alkartzeko. |Ort 
da ziur yokatzeai iOnelk kontra* 
bandistok dakien beste!

Zaidi pilla bat eroan bear da* 
biela bestekaldera? Pare bat zal* 
di argal, karabiñeruak naiz jen*

darmeak ikusi al izango dabiezan 
bidetik eruaten dabez. Ta emen- 
go ta ango muga*zalndariak eure* 
kana urblitzen diranean, beste bi* 
detlk yoaten dira zaldf pillak, bi 
argal galdu ta berrogeitamar gi* 
zen Irabaziaz.

Ta... arrapatzen ez dabiezan 
bitartean, kontrabandua pekatu 
eztalarik, gizon, emakume ta aur 
azkar orreik. eroso irabazten da* 
be zerura bidea.

Aurrak aitatu badodaz, mugal* 
deko urietan aurrak be euren lan* 
txoa egin daroelako.

Egun batez, mugaldeko uritxu 
baten nengoalarik, amak esan 
eutsan umearl:

—Maitetxu; zoaz eieizara, me* 
za nagusia asia da*ta. Ikusi egizu, 
uriia ta berendia karabiñeruak an 
dagozan ala ez.

ttxuli zan neskatoa esanez:
—Ama; uriia. berendia ta be* 

rendi eztana be antxe dagoz.
Andreak artu ebazan bi pardel 

and! ta an yoan zan bere lana 
egitera. Ordu erdi baño len itxuli 
zan beste bi pardelekin.

Beste goiz batez. bi emakume 
sartu ziran etxe artan. Geien bat 
arritu nindoana, emakume arein 
bufarrak Izan ziran. Bularrez oso 
aberatsak bai ziran. Sartu ziran 
gela baten da andik ordu erdira 
azaldu ziranean, barriz arritu nin* 
tzan, emakumeok bular arrotasun 
bage lirain ikusiaz.

-esan neutson—Kontxo; 
etxekandreari—. Len, emakume 
orreik, bularrez oso aberats zi­
ran, eta orain beartsu.

—Ezaite ba arritu —erantzun

eustan—. Orrein bularretako abe- 
rastasuna, sacarina zan.

Ezan zailla ulertzen; aldi artan 
eskas ebillan gozokla, azukarra, 
ta sacarineak irabazi onak emo* 
ten ebazan. Karabiñeruen aurre* 
tik patxadaz etorri ziran emaku­
me «bulartsu» areik.

Blzibidea ataratzeko bide asko 
dira ta orreina ezta txarrena.

Arkakosuak iitzeko be modu 
asko dagoz: Mallukeaz buruan yo- 
ta naiz bi atzazai lodiren artean 
estututa.

Baña kontrabandisten yokabi- 
dearl, zuzenagoa, gazlgarrlagoa. 
gizontsuagoa deritxot. b e i n  
emengo Casilla'ko barraketan. 
euliak garbitzeko autsak saldu oi 
ebazan arpegi gogorrarena baño.

Ark, bide basterretan batzen 
ebazan autsak, papertxoetan bii* 
du ondoren, barraketan salduten 
ebazan. auts areik yaurtiten ziran 
amar kilometro inguruan etzala 
eullrik izango iragarriaz.

Bildura asko saldu eban, baña 
eulí gitxi garbitu.

Eroslietariko bat asarrekor 
yoan yakon. auts areik ez ebela 
ezetarako indarrik esanaz.

—Ta... nik, ze erru daukot ba. 
autsok zelan arabili bear diran 
ezpadakizu? -*erantzun eutson***.

—Zelan erabili bear dira-ba?
Eta drogero arek, euliak atra- 

petako egin oi dan zirkiña besoa- 
gaz egiñaz yardetsi eutson: 

Colelis mosquis 
Abrelis boquis 
Metelis polvis 
¡Tutilis mortis!

ABELETXE
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ZEARRETARA:
1) Edén, pozol. — 2) Kemen, au- 

sardl. — 3) Nausitu, garaitu. — 4) 
Errl-zaindari, amabi. Zerori. — 5) 
Izuzki, isats. Azkurri, Janari. — 6) 
(aa) Abereen atzeko eraskiña. Irri, 
algara. — 7) Erieak dagite. Margul, 
ubel. — 8) Morokil, esne ta Irlñez 
egiña. Beglz-beg!, arpegiz. — 9) Zi- 
rritu, artezl. —  10) Orru, karraxi. — 
11) Txerritegi, txerri-korta.

GOITIK BERA:
1) Ezetsu, izerditsu. — 2) Karela, 

kantallla. -< 3) Itzaidi ta abestiak 
edatzeko. —  4) AIzturrak, guralzeak. 
Gerkar izkla. — 5) Liburu, gutun. 
Nabar, uer. — 6) (aa) Ondakin, kon- 
dar. Arotz ta zerrarlen soka. — 7) 
Mota, mueta. Ogeburukoa, burupe- 
koa. — 8) Ukaera. Aurrera, segl. — ■ 
9) Izar koloka, izar zoro. — 10] (aa) 
Etxe-tarte, bidexior. — 11) (aa) Le* 
ra, egarri.
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Lenengo laukitxotik asi ta apedre- 
zeko zaIdi pauzkak egiñik, erdl-er- 
dian amaitu. Esaera zarra arkituko 
dezu.

LE.

GOITIK BERA:

1) Ega luzedun txori aundia. — 2) 
Gatzatu. Lenen izkia. — 3) Bikoitz. 
Asía’ko laterrla. — 4) Nungo. Atse- 
gin. — 5) Ixkira arrantzarako.

ZEARRETARA:

1) Sei biko. — 2) Lore-kukulu. 
AtzIzkia. — 3} Etxeko erredlxak. Za­
pata azpia. — 4) Artzan emakume! 
Bllbotar ostlkolaria. — 5) Okaran zu- 
gatza.

IZEIlllMlSia
Lantegitik oraindik artu berri zuten erretiroari asiera on bat eman bear 

ziotela ta Mondrago’ko lanAagun batzuk txango edo eskursio gogoangarri 
bat egitea erabakia zuten eta egun batean an joan ziran euren dabolin-soi. 
ñu ta guzi, alai ta zaratatsu, trenez Bartzelona aldera.

Ez dakit ba nungo geltoki edo estaziotan ere ordu t’erdirenbateko 
itxoin'Cldia zeukatela ta euretako batek, egon^aldia zerbait urindu ta bere 
lagunak jostatze aldera (ta euren Mondrago’ tar burua ugertze aldera ere) 
ekiten dio, eskuetan txu egin eta praka-ipurditan ondo igurtzi ondoren. 
geltoki artako zutoin edo "columna”  batean gora...

Parkatuko al didazu, irakurle, ementxe etenune txiki bat egiten badet. 
baiña ez da beste ezergatik neure gaurko kontagai au bere neiirri ta giro 
obean jartzeagatik baiño.

■ Gure garai artan ez zan ezagutzen beste kirol edo deporterik pelota 
izan ezik; futbola orduantxe asten zegoen eta gure jolasak, "txirikilla” 
"kinkinketa” , "bustin-jate” , "pote-voteka" ta orien antzerakoak izan oi zi. 
ran, zein baiño zein gogor, bortitz eta latzagoak-, neketsuena gure "lais- 
terketa”  luzeak, eta nekezena arbolan gora ’ ’ txilipurdi”  igotzea, au da, 
zangoak gora ta (esan bearrik ere ez) burua beerà genuela (Bestetara, 
zutika, gure garai artako edozein neskatiUa igotzen zitzaizun). Esango nu- 
ke gure denborako umeok oraingoak baiño zaleagoak giñala elkarrekingo 
indar-neurketetarako; esate baterako oraindik oso ume, beste ezertarako 
gai ez giñan garai artan, bagenuen guk geure leiaketa jatorra... ” Pixa nok 
gorago egin’ ...’Gero, koxkortu giñanean ere ez genuen guk sekuh santa 
orain modan dagon "angustia vital”  ori sentitu; ’ ’angustia mortal”  bearbada 
bai, goizetik gauera burua noiz baiña noiz apurtuko ibiltzen bait-giñan gü 
zarajuok. Ikusten dezunez, irakurle, gure kirol edo deporte, jolas eta leia­
keta guzi-guziak izen onetxen azpian leutzake (jausiko lirake) egoki-egoki... 
” Sólo para hombres".■■

Gu orrela asitakoak bagiñan, atera zerorrek kontuak irakurle zela ta 
ñola asitakoak izango ziran gure "Mundrau'tarrok", gu baiño zerbait leena, 
gokoak izaki, ta orrela ez zera batere arrituko ta bai obeto ulertuko be- 
gien aurrean jarri nai dizudan kuadroa... alegia, "Mundrau’ tar" bat estazio 
bateko zutoiñean "txilipurdi”  igotzen. zangoak gora — ta naturala danez— 

burua beerà.

’ ’Mundau’ tarrok”  lagun artean oso elkar-artuak izan oi gera ta danba- 
linteruak ekiten dio gogoz "San Juan” en (Mondrago’ko Patroi santuaren) 
ereserkiari, an zutoiñean gora zijoan lagun aren "ondra ta alabantzan”. 
Minutu laurdengarrengo mundu guziak zekien umore oneko talde aura 
Mondrago’ koa zala. Ori zela ta noia gertatu zan nik ez dakit baiña gutxi 
gora-beera ontaraxe edo izango zan. An ere, beste edozein tokitan letz, 
izango zan dena jakin^bearreko emakume berritsu txoliñen bat eta ixillik 
ez egoteagatik galdetuko zion lagun-taldeko batenbateri... "Oiga señor, a 
juzgar por el acento parecen ustedes extranjeros... De qué nación son us­
tedes” ! ...  Eta erantzungo zion besteak aua-betean arro-arro... ”Nosotrosl .. 
DE MONDRAGON...!!". Baiña garraizkion geure kontagaiari...

Ango ixkanbilla ta ardaülaz oarturik puntuko an agertu zan palta za­
na: alegia, erriko txinel, zai, polizi edo zana zalakoa, ta gizona zutoiñean 
gora postura artan ikusi zuenean zearo ikaratu zan gizarajoa (antza dago- 
nez, "Mundrau’ tar”  aiek baiño bigunago asitakoa izan edo...) eta usten 
zaio... "Bueno, señor, ya está bien... ahora baje Vd. señor... yo le ruego, 
señor, que baje” ... ta orrela, itz bakoitzean (geiago limurtzeagatik) "seiñor, 
jaun eta berori" egiten ziola, baiña besteori ez zegon ba orretarako ta an 
joan zan gora ta gora geiago ezin zan arte. Cero beerakoari ekin zion eta 
aidoso plantan zan lurrean, irritsu. Txinal gizarajoa orduantxe asi zan ar- 
nasa artzen eta bere bekokiko izerdi-larria txukatuz alde egin zien esanez... 
’ ’D E M O N id s  DE MO NDRAG ONESESl...  Y  CON SUS SESENTA AÑOS 
BIEN CUMPLÌDOSI... COMO SE R A N  LOS DEMAS.^"...

TXOMIN

A G E R P E N A K

ITZ GURUTZETUAK

ZEARRETARA
1) Ire. —• 2) Adore. — 3) Irabazi. — 4) Ertzai. Zu. — 5) Erratz. 
jak i. — 6) ztazl. Barre. — 7) Ezti. ZurbII. — 8) A i. Aurrez. — 9) Arra- 
kal. — 10) Orroi. — 11) Eia.

GOITIK BERA
1) Eze. — 2) Ertza. — 3) Irratia. — 4) Artazi. Ro. — 5) Idazti. 
Arre. — 6) robaZ. Zuari. —  7) Erai. Burkoa. — 8) Ez. Jarrai.
9) Izarbel. — 10) ukriZ. — 11) ieL.

IZK1NKA

ZEARRETARA
1) Amiano. — 2) Mamitu. A. — 3) Biko. Iran. — 4) Ko. Zorion. 
5) Zalabardo.

GOITIK BERA
1) Amabiko. — 2) Mimiko. Za. — 3) Atu. Zola. — 4) No. Iribar. 
5) Aranondo.

ZALDI JAUZKA

.AMA GABEKO SUKALDEA, OTZA BETI.



ZALDIBIA
HERRI JAIAH 
SANTA FE N OMENEZ

Txíndoki, Gaztelu eta Intzartzu bere zaindari dítularik, berdez 
jantzitako maldan babexean hementxe altxatzen da gure herritxoa, 
bi milla inguruko bizi-lagunekin.

Gerturik ditugu Santa Fe’n omenez urte-oro ospatzen ditugun 
jai*aidiak. Egun hauetan gogootik ari zaizkigu etxekoandreak az­
ken apainketan, konbiatuel sarrera hon bat egin ahal Izateko.

Kanpoan bizi dirán pamílikoak berriz, gogoangarri dute «Santa 
Fe» izena. Hau entzun horduko. bere familiaz, bere herriaz oroi- 
tzen dira eta urte guzian herritik aparte ibützen badira ere egun 
hauetan saiatzen dira txoko hontara etortzen, beren senide edo 
herritar ezagunakin hitz*aspertu bat egiteko.

Urrillaren seiean 
Zaldibi'ko Jaiak 
kalez-kale txistu ta 
txanbolin alalak.

Haurrak dantzari datoz 
pirikan kanpaiak, 
laister esnatu dira 
mendi ta zelaiak.

Aldendu ez ditezen 
lengoen sustraiak 
guzia kutsutzen du 
mondeju usaiak.

Aita-amen deiak 
bildu ditu anaiak 
denak hartuko ditu 
sukaideko mahiak!

Kanpokoak eta herrikoak hondona iotzen ditun lokarri, <mon 
dejua» da. Hainbestekoxe fama dauka jaki lionek, foatzuek esan oi 
diote Zaldibiri: «mondeju iierria».

Aurten pestak eratzeko neska ta mutil kuadrilla bat prestatu 
da borondate guztíarekin Ayuntamentutik hartzen zuten diru la* 
guntzarekin programa dotore bat egin nahirik. Komisio hau talde 
batzutan zatittu zan konpromisok banatuaz eta lanaren-lanez lortu 
dute eiien nahia: herriari gustoa egitea, jaiak hondo organizatuaz.

Herri jaiak egiteko egun hauek izan dira aukeratuak: 5 (illu- 
nabarra), 6, 7, 8 eta 12.

Santa Fe bezperan hau da, 5'an (illunbarra( txistulariak basera 
emango diote pestar!, baren doñu biziarekin, kalejira baten bidez, 
iierria alaituaz.

Santa Fe egunez (6*an), golzean*goiz!k, herriro txistulariak he* 
rria jirako dute. Meza Nagusi ondoren Aurreskua (herritarrak). 
(Azken urte hauetan dantzari talderik gabe egondu gera, Iztueta 
baten jaiotherrian. Oraiñ, Santa Fe dala*ta, hasiak dira zerbait 
ikasten. Ez dakigu jarraitzeko asmorik duten). Aurreslcu hori egin 
bezin laixter, bertsolarían lehendabiziko saioa (herritarrak hauek 
ere). Bigarren saioa, arratxaidean izango dute. Ondoren, BOLERO; 
Biiiafranka'ko orkesta famatua.

iilak 7 (iarunbata): Goizean-goizik, txistulariak. Meza Nagusia- 
ren ondorio, pelota partidua. Bazkaidu aurrez, «SEMPER» anaiak 
iehenengo konziertoa. Arratsaldean, «Tiro al plato». Gabean, Bo* 
xeoa. Ondoren, «Semper» anaiak alaituko dute plazea.

Iilak 8 (Igandea: Goizean*goizik, Rondallak bere doiñu ga- 
xoakin jirako du herria. Meza Nagusiaren ondoren aizkora*apustua 
eta rondaliaren konziertoa. Arratsaldean, ari apustua, pelota-parti- 
dua (profesionak) ; eta hondoren SEMPER.

iilak 12 (kuadrilieen eguna): Goizean, txistulariak eta trikiti- 
xak, txandatuaz, kalejirak egingo ditute. Bazkaidu aurrez, enparan- 
tzan: bertsolarik (Azpillaga eta Lopategi), Ez dok-amairuVen eta 
Beasain'go zortzikoten (ochote) lehendabiziko saioa. I^gun arte­
ko bazkaria. Arratsaldea, bigarren aktuazioan: bertsolariak, ez 
dok-amairu eta zortzikotea. Ondoren trikitixa eta txistularik (alda- 
tuaz) 10 1/2 ■ 1 1/2 Bolero.

Guztioi, egun hauek elkarren artean alai igarotzea opa dizuegu 
eta antoiatzallei: ZORiONAK!

«ARA*BERRIZ»

UR-EKARTZALLERIK ONENA...

"ANTONIO SUKIA MURUA"
Urrutizkiñak: 10 eta 24

ZALDIBI’N (Gipuzkoa)

Zaldibi’ko ikuspegia, eliza erdi*erdian ikusten dala.

RESTAURANT

«AGOTXA-ENEA»
Jakirik fiñenak

Urrutizkiña: 15 

ZALDIBI’N

Mondeju goxoak Jan-nai 
badituzu...

BAR eta RESTAURANT

" A R R E S E ”
Urrutizkiña: 10

ZALDIBI’N

Excavaciones M E I N D I Z A B A L
ETXE ETA OLA OÑARRIEN LUR KENTZE. BIDE EBAKITZE ETA ABAR; ETA BES- 

TE EDOZEIÑ GAUZEN ERAMAN-EKARRIA.

Lan onen kezkaz iñor balego 

lasaitu nai det neronek 

esanaz orain lu-kentze ori 

len beziñ astuna ez dek.

Aipatu degun eginkizunik 

baldinbaleika norbaitek 

atsegiñ aundiz egingo dizu... j

IÑAKI MENDIZABAL’LEK |

TOLOSA Urrut. 651389 i

ZALDIBIA Urrut. 25 *
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fedralbes'iso aterperaiso mezua

Gabriela Mistral'ek, Nobel Saria 

Literatura saiilean, bere liburu 

TALA'ren irabaziak euskaldun 

aurrentzat eskeiñ! zituan 1936'an

Bartzelona'tik urrean dago Pedralbes. An Izan 
zuten euskal aurrak beren aterpea ta bizllekua, 
1936'garren urteko gudate bitartean... Andre Idaz* 
le aren biotz samurra ondoraiño ondoraiño iku> 
tua gelditu zan gure aurren egoera ikuslta... Ona 
emen beraren Itzak, bere liburu TALA’tik ate- 
reak:

«Blotz-arrada sortzen zalt neroni negu gorri 
batean aterpea eskeiñi zIdan etxe berean aurrak 
daudela entzunaz... Amerlketa auetatik Europa’ko 
baztarretan arkitzen diran aterpe ta bide olek 
ezin ikus ditzakegu... Ala ba, nere liburu TALA’ 
ren irabaziak, aur otek jaso dituzten Katalan El* 
kargoentzat eskeintzen ditut. Al beiñere atera ez- 
pallra, blzi ziran lurretatik! Izanean ere, beren es- 
kubidez zor zalzkien Ameriketa auetara etorri zi- 
tezkean».

i\4istral andrea aur aien lagun egiten da; ala 
bal-du bere biotza frantzikotar maitasunez eta zo- 
rltxarrekoen errukiz mindua, eta aur alekin lotua 
du bere odola bere amaren aldetik. Ederki deitu 
baizion sentipen orri Cervantes’ek: «Odolaren In- 
darra».

«Ar bezate aur olek, euskal-odol nastua duan 
beren Gabriela’ren liburu au. Ta Europa'n zear da- 
bllien odol errugabe orren morroi Izan bed! nere 
TALA, orrela bere Izate arlotea garbltuaz. Espai- 
ñia ta Europa guzian zabaldua bal-dabM odol erru- 
karri ori».

Euskal aurrak, batzuek beren lurrera blurtu 
dira. Beste batzuen berrlrlk ez degu; bumlzko

oial ostean galduak bai-ditugu... Gure andre Idaz- 
leakin du Ameriketako jendearen alojagabekeria 
nabaltuta; Amerikak ainbeste zor bai-diete eus- 
kaidunei.

oArrituta, lotsa gorritan nagola esan dezaket, 
Amerikak euskal aurren zoritxarraren aurrean be- 
soak antxumatuta ikusirtk».

Gure Lur Zabalaren barruan eta gure blotzen 
berotasunean, leku aski ta geiegi ere ba-zan, Izan 
ere, aur oiek guziak artzeko. Orrela Izkuntza ez- 
ezagunetako lurretan ta giro ta egualdi gogorreko 
eskuaidetara joan bearrlk etzuten Izango...».

«Itxasoak ez du oralngoan gure karidadea age- 
rrarazteko balio Izan, eta gure ondartza abegi- 
tsuak, ainbeste nolabalteko jende arrotz artu du* 
telarik, ez dute Euskalerritik Igesi atera diran aur 
alderrai olentzat ez du kairik izan...».

«Ameriketako euskaldun oso ta erdi-euskaldu- 
nok, gure odoleko aur oien erbesteratzea, gure 
biotzak eten gabe jakin degu. Bitartean or zebil- 
tzan zenbait iurraldetakoak, aur oiek zekarzkiten 
itxasontziak beren kaietan artuko-ez artuko, aur 
umezurtz oien aurrean...».

Gabriela Mistral, TxUe’ko idazle sonatua.

(Gabriela Mistral, Txile’ko idazle andre í o  
natua, idazle, prantzizkotar irugarrendarra, Ele- 
eder Sari Nagusia, Nobel izenekoa irabazia, 1945’ 
garren urtean. New York’en 1957'gnrren urteko 
Ilbeltzaren lo ’an ila).

Argentina'ko idazle andre Victoria Ocampo’ 
rekin alkartuta, bere laguntza zabaitzeko argital- 
tzen du TALA liburua...

«Jainkoak ordain bekizu ta Espaiñia’ko aurrak 
ebagutu bezate zure izen aundia...».

«Txile, Ameriketako lurralderik euskaldunena 
da... Auengandik jaso zuan Txile’k legearekíko 
begirunea. Antziñateko Auzitegiko epaikariak, 
gelenak euskaldunak izan bal-ziran. Ta alek Jau- 
regi ta Cos de Iragorri’ren bitartez, 1798’garren 
urteko Nekazaritza-Berriztapena ager-arazl zuten. 
Bitartean gaztelarrak beren errietan sartuta gor- 
detzen ziran. Bl gertaera auek sortu zuten Txile’ 
ko Ízate berezia, ta gure artean oso gogoan dauz- 
kagu Zañartu Korrejldorearen kondairak...».

«Espaiñia’ko ondamendia luzatzen ba-da, Vic­
toria Ocampo’ren antzera jokatuko dute txíleta- 
rrak ere, nik uste. Txile balta Ameriketako lurral­
derik euskaldunena...».

«Victoria Ocampo ta Palma Gulllen’en eskutan 
uzten ditut batuko dirán dIru apurrak, berak nai 
duten Aterpeen aide zabaldu ditzaten. Nere ii- 
buru •DESOLACION Y  TERNURA» llburuen es- 
kubldeak lapurtu dizkldaten argitaldarlak, ez di- 
tzatela euskal aurren eskuetatik kendu azpijanean 
argitaldu dituzten liburuen Irabaziak! Kataluña'ko 
Bauzá argitaldaria ta Uruguayíko Claudio García 
orgitaldaria izan dira egipen lotsagarri orí egin 
didatenak».

Gabriela Mistral (izenez: Lucía Godoy Alkaia- 
ga), bere amaren aldetik Lesaka’koa, naparra zan 
jatorriz.

ARBEIZA’ko TEOFILO

Arfzaínen Lorrotzetan 

Antzepmo P. Garteiz, Ne- 
vada'ko artzaín arrígarría

Antzermo’ren ibilaldietara itzuliaz, zazpi urtez beizain izan zala esan- 
go dugu. Cero, ardiak bere kontura erosi zituan eta il urte geroago (¡gi8)
16.000 ardi ta 1.800 aari iren saldu zituun Omaha Kansas’a, ainbeste gana' 
duntzat lekurik ez-ta.

Kontu oiek ondo atera: 1 1  iirtetan aberastuta. Orai» ez dago ugazaba bat 
ere amasei milla ardien jabe.

Diruarekin Miller Lock’s arrantxua erosi zuan. Lurretan 12.000 akre 
zan ta 13.000 dolar gatik saldu zioten. Emen, eun beikin ekin ziolarik, urte 
gutxi barru 400 buruen jabe zan. Hoover presidentearen beeraldi aundia 
eldu zanean (Z930), Gobemuak larramendi zabalak ertsi zituan ta Antzermo 
beiak saldu bearrean jarri, 6¡  onenakin bakarrik gelditu zan.

Lana latz etengabe egiteko jaio zan gure artzaiua kontizu, baina ar- 
diakin lan egiteko ain zuzen, eta urrantxuari laga gabe, gaztearoko opizioari 
eldu zion berriz ere. 1932-36 bitartean 26.000 ardi ta 7.000 ganadu'raino 
zeuzkan bere zainpean. Antzermo zan zabaldi itzel aietako artzain mgusi, 
ta etzegoan beste bat bere parekorik. Aruntz-onuntz, mugarrien trabarik 
gabe erabiitzen zituan bere patari konta-ezinak, eta ugazabek bere gain 
uzten zituzten gastu ta diru-ardura guztiak.

Garai artako Nevada’n ba ote zegoan beste bat Garteiz’ek aina balio 
esku-artean erabilenik? Alako konfiantza zuten beregan, alajaina! Lan 
ikaragarri oiek z lagunen artean egiten dituzte gaur-egun, baina Antzermo'k 
bakar-bakarrik burutu zituan. Ta ardi gutxi galduta, or baitago artzainaren 
abildadea.

xg¡4 ’» Miller Lock’s arrantxua illoba bati saldu zion 16.000 dolar go- 
tik. Geroxeago Overland Hotel’a erosi zuan. IHoba orrek suberte izugarria 
izan zuan, arrantxuko 7 akre eun milla dolar gatik salduaz. Bada zerbait! 
Oraindik beste 11.99 3  okre gelditzen zaizkion, osabari 13.000 dolar gatik 
erosiak.

Auxe da Garteiz artzain zaarraren bizitza itz láburretan. Egindakorik 
geienak esan gabe doaz, baina ez uskeriak diralako. 'Winnemucca’ko abera- 
tsenetarikoa izan zan. Ameriketako ekonomiaren beeraldi artan, (au bere 
lagunek esandakoa da), dirua urri omen zebillen ta Garteiz’ek bereak erre- 
tiratu zituanean, Winnemueca’ko Bankuak "txitxilaban”  egin omen zuan. 
Antzermo’k berak etzigun ametittu olakorik, eta aoberokeria zala zion.

'Winnemucc<í» dagoan eliz katoliko bakarra eraikitzen ere sendo lagun- 
du zuan Carteiz’ek. Bi astez lau zaldikin arritan ibili zan, ordainik eskatu 
gabe noski.

Mendiko bizimoduak elizarako era gutxi ematen zion noski gure An- 
tzermo’ri, baina ezin esan fedegabea zanik. Emakkume ta apaizen kontra 
"erremuskuda’* batzuk jaurtzea ere gustatzen zitzaion noizpein. Ez dakigu 
zergatik.

Anai bi ta arreba bat izan zituan betik lagun, baina Antzermo zan 
erosle, saltzaile ta buru. Bukatzeko, esango dut, Antzermo etzala inoiz 
aberats lez bizi. Etzuan orretarako astirik, ta zaartu zanean berriz gogoa 
palta. Baina bere senide askoei lagundu zien, ta, gaur egun, Garteiz’tarrak 
famili aundia ta indartsua dira Winnemucca uldean.

JK. MALLEA OLAETXEA
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Antzermo P. Garteiz, bere lagunekin solasalditxo bat egiten.


